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•i^ublius  Terenlius  Varro  Ataciuus,  poeta  non  ignobilis  (v.  Vellei.  Paterc. 
II.  36.);  natus  est  in  Gallia  Narbonensi  01.  GLXXIV ,  3.  sive  anno  octoge- 
simp  secundo  ante  Ghristum.  Hoc  enim  ad  eum  annum  Hieronymus  in 
Gbronico  Eusebiano  testator.  P.  Terentius  Varro»  inquit^  vico 
A^tace  in  provincia  Narbonensi  nascitur:  qui  postea  trigesi- 
m\im  quintum  annum  agens  Graecas  litteras  summo  studio 
didicit.  Guius  annotationis  fontem  esse  Suetonii  librum  de  poetis,  lose- 
pbus  Scaliger  (ad  Hieron.  I.  c.)  docte  coniecit  eic[ue  sententiae  Davides 
Bubnkenius  recte  videtur  accedere  (v.  Epist.  Grit.  II.  p.  199*  cf.  Gerb.  loh. 
Voss.  de  Histor.  Lat.  p.  77.).  At^cini  cognomen  Varroni  impositum  esse  a 
vico  Atace  Hieronymus  tradit;  Porpbjrio  contra  (ad  Horat.  Serm.  L  10.  v. 
46.)  a  fluvio  Atace  ductum  illud  esse  afHrmat»  Quumque  vici  Atacis  nullo 
alio  loco  mentio  fiat,  fluvius  vero  eiusdem  nominis  saepius  commemoretup 
apud  veteres  (v.  Plin.  Hist.  Nat.  III.  4*  Strab.  IV.  p.  181.  (ia5).  Gasaub.  al.); 
Scaliger  Porpbyrionis  sententiam  amplectitur  probante,  ut  videtur^  Aubnke- 
nio.     Si  tamen  certum  est^  ez  Suetonio  Hieronymum  annotationem  fuw 
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depromsisse,  possis  sane  dubitare,  utrum  veriim  sit,  propter  gravem  his  ii|      ';     - 
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rebus  auctoritatem  Suetonii.     Quo  possis  addere,  quod  non  facile  quisquam 
alius  apud  Latinos  a  flumine  cognomen  invenerit.     Sed  fateor  tamen  vicum  '*-  ^'  "<^ 

Atacem   mihi   videri   commentitium   meque  statuere  malle  Hieronymum,  si  '    ^ 

cetera  revera  a  Suetonio  didicei'it,  eius  mentionem  de  suo  addidisse  ad  ex- 
plicandum  nomen  Atacini:  hoc  enim  millies  fecisse  conscriptores  posterio-, 
ris  aetatis  notum  est.     Itaque  de  Ioco>  quo  natus  sit  Yarro^  jJiam  feci  con-  ,    5;^ 

iecturam*     Etenim  quum  propter   nomina  eius,    nisi  temere  suspicari  velis  '  % 

servum  eum  fuisse,    nequaquam  dubitandum   essc  videatur,    quin    parentes 
eius  cives  Romani  fuerint  in  Gallia  viventes,   non   male  coniecisse  mihi  vi-  "> 

deor  eum  natum  esse  Narbone.  Ita  enim  et  generis  eius  ratio  et,  unde  '  *  / 
cognomen  Atacini  adeptus  sit,  optime  expiicatur.  Antestat  omnes,  in- 
quit  P.  Mela  (1.  11«  c.  5.)^  Atacinorum  decimanovum  que  colonia, 
unde  olim  his  terris  auxilium  fuit,  nunc  et  nomen  et  decus 
est,  Martius  Narbo.  Quocum  conferatur  Ciceronis  locus,  qui  est  in 
oratione' pro  M.  Fonteio  (c.  i.  5*  3.):  Est  in  eadem  provincia  Narbo 
Martias,  colonia  nostrorum  civium',  specula  populi  Aomani  ac  ~  - 

propugnaculum  istis  ipsis  nationibus  oppositum  et  obiectum. 
Constitula  est  autem  illa  colonia  01.  CLXYH.  (v.  Chrouic.  Euseb.),  ut  veri- 
^imile  sit  ipsos  parentes  P.  Varronis  Romae  natos  esse.     Ceterum  licet  for-  '         * 

tasse  in  meam  sententiam  ipsa  Porphyrionis  verba  (I.  c.)  interpretari.     Ser- 
monem   autem,   inquit,   frustra  teutasse  (ait  Horatius)  Terentium  '^     • 

Varronem   Narbonensem,    crui  Atacinus  ab  Atace   fluvio  dtcius  ^ 

'  est.     lam  vero  nihil  aliud  de  vita  Yarronis  ab  antiquis  traditum  est.     Sed 
*  quo  iere  tempore  mortuus  sit,  ex  eo,  quem  laudavimus,  loco  Horatii  (Serm.  ;    '-^*       ^ 

I.   10.  4^.)  fortasse  colligei*e  licet.     Is  enim  hacc  scribit:  -  jj 

Hoc  erai  cxperto  frustra  Varrone  Atacioo        .  '^ 

Atque  qiiibusdam  aliis,  melius  quod  scribere  pussera,.  ,  ; 

Inveotore  minor. 

'.'?'.■  ■       ■     ,  "  '    ^    ■ 

Quum    enim    alienum    esse    videatur    ab    humanilate    Horatii,    talem    poe-  ^ 

.  tam,    qualis  Varro  erat,    ita  notai'e,  si  iu  vivis  ilie  etiam  tum  fuisset  (non    /4      % 
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enim  arBitror  Anstopbanis  more  accrbe  eum  inyectum  esse  in  tales  viros)} 
veri  haud  dissimile  est,  Varronem  eo  tempore  vita  iam  decessisse.  Quoniam 
antem  illud  carmen  -  Horatius  sine  dubio  duodetrigesimo  aetatis  auno  sive 
trigesimo  septimo  ante  Gbristum  scripsit  (v.  Bentl..  Praef.  ad  Horat.  p.  X. 
sq.);  Varro,  si  recte  computamus,  quadragesimum  quintum  aetatis  annum 
non  superavit.  Quod  vero  propter  verba  Horatii  Van-onem  tum  iam  mor- 
tunm  fuisse  statui,  id  non  ita  temere  factum  est.  Nam  Dec.  Laberius,  quem 
eodem  carminc  (v.  6.)  rcprebendit,  mortem  tum  obierat.  Hieronymus  enim 
ad  Ol.  GLXXXIV;  2.  annotat:  Laberius,  mimorum  scriptor,   deci-  * 

mo  mense  post  G.  lulii  Gaesaris  interitum  Puteolis  moritur. 
Quiukno,  quos  oblique  pungit  Horatius,  Gatullus  non  minus,  quam  Galvus 
(v.  Gicer.  Brut.  c.  8j.)  tum  baud  dubie  mortuus  erat.  His  addo  coniectu- 
ram^  quae  si  probari  posset  argumentis^  omnis  paene  dubitatio  tolleretur. 
Perstringit  enim  Horatius  in  eodem  carmine  (v.  36.)  Alpinum  quendam 
bis  verbis:  .  ^ 

»  .     Targidas  Alpinas  iugukt  dum  Memnoiia  dumque 
Oefingit  Rheni  luteum  caput,  haec  ego  ludo  .... 

*      ..       ..  ■';,*•■■- 

Bentleius  sub  Alpini  persona  M.  Furium  Bibaculum  notari  existimat:  cuius 

uomen  e&  H.  Acronis  scbolio  recte  exsculpsisse  mibi   quidem  videtur.     Nec 

vidco,  qui  scboliastae  auctoritas  iusto  iinfringi  possit:    nam  quod  de  ^lpino 

sive  Gornelio  Alpino  et  Acron  et  Porphyriou  addunt,  hoc  commentum  jesse 

puto  (v.  Bentleii  praeclara  annot.  cf.  Heindorf^  ad  I.  c  G.  I.  Voss.  de  Poet. 

Lat^.  3i  sq.).     Omnino  .autem  scboliastarum    bis   in    rebus  auctoritatein 

im-e  defendit  vir  doctissimus^   acerbo  funere  bonis  litteris    nuper   ereptui, 

PLilippus  Buttmaunus  (v.  Gomment.  de  dilog.  Horat.  p.  330.,   quae  subiun- 

tta  cst  eius   Mylhologo.   Berol.  apud  Mjlium  1B28.).      Alque   ne  mirum 

tibi  v-idcatur  M.  Furium  simpliciter-dictum  esse  a  scholiasta  Bibaculum,  J 

animadverto  hoc   saepius  ficri  (cf.    Diomed.  Instit.    Gramm.   i.    III.   p.  48'^-  4 

Gharis.  I.  I.  p.   102.   Putsch.).     Praeterea  ipsa  propositionis  forma  satis  in- 

dicat,  Alpinum  istum  eo  usque  vixisse.     Fuvius  Bibaculus  autem,  si  ad  illud 
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tempns  Tium.  pirodaxit  (oam  de  anni^  quo  ifiortaus  sit,  nihil  egO  comper- 
tum  habeo),  amiam  sexagesimum  sextum  fere  agebat,  qaum  libratius  hoc 
carmen  edidit.  Hoc  enim  testatur  Hieronymus  ad  01.  GLXIX^  a.  ita  scri- 
bens:  M.  Furius  poeta,  cognomento  Bibaculus,  Grem^nae  na- 
scitur.  Idem  vero  Furius  quin  annis  quinque  postea  iam  mortuus  fuerit, 
per  se  nihil  est  quod  dubitemus :  quum  alioquin  statui  deberet,  quod  non 
multis  contingit,  eum  ad  septuagesimum  primum  aetatis  annam,perTenisse. 
Quum  igitur  Horatius  alio  carmine  (Serm.  II.  5.  ^i.)  Fuiium  addito  nomi- 
ne  festive  et  satis  acerbe  derideat  quumque  hoc  carmen  circiter  trigesimam 
tertium  annum  ante  Ghristum  scripserit  (v.  Bentl.  Prae£  ad  Hor.  p.  XI.), 
haud  male  suspiceris,  eo  tempore  Furium  mortuum  fuisse.  Gerte  ipsa  ver- 
ba  Horatii  kuic  opinioni  nequaquam  repugnant.  Etenim  versus  hi  sunt: 
,#  .  Persta  atque  obdnra^  leu  rubra  canicola  findet  .^,.  ^ 

t)^  "^  >        ^  InJantea  stataaa,  seu  piogai  tentus  omaso  ^ 

Furius  hibernas  cana  nive  conspnet  Alpes. 
Quum  enim  Furius  Bibaculus  ceteroquin  laudabilis  poeta  esset  (v.  Quintil. 
Instit.Orat.  X.  i,  96.  Bentl.  ad  Horat.  Serm.  I.  10.  37.  cf.  Suetonde  illustr. 
Oramm.  1 1 .),  quis  putet  vivum  euin  ab  Horatio  ita  ,  laceratum  esse  ?  Nam 
etsi  'Yoltaerii  vocem  haud  facile  defendendam  receperis,  qui  affirmat  pro- 
pter  multas  ac  varias  causas  hominibus  parcendum  esse,  quamdiu  viverent; 
morttfls  nihil  nisi  veritatem  deberi:  tamen  fatendam  est,  hanc  rationem 
plerosque  homines  in  iudicando  sequi  eamque  secutum  esse  multis  in  locis 
Horatium.  Sed  redeo  ad  Varron^m:  quem  ex  ea,  quam  inii,  ntione 
circiter  trigesimum  septimum  annum  ante  Christum  mortnum  eae  sta- 
tuo.  Nam  tnulto  ante  hoc  tempus  mortem  enm  obisse  vel  idcirco  non  licet 
putare,  quod,  quum  trigesimo  quinto  demum  aetatis  anno  Graecis  litteris 
operam  navare  coepisset,  ApoUonii  Argonautica  Latine  interpretatus  est. 
Geterum  et  nasutulorum  causa  et  credulorum  adiiciendum  erit,  totam^anc 
Atiocinationem  de  tempore,  quo  mortuus  sit  Varro,  me  pro  mera  conie- 
ctura  habere.  lam  vero  transeamus  ad  carmina  Vafroni^;  quorum  ea  primo 
loco  ponemuS;  ex  quibas  aliquid  de  vita  auctoris  coniicere  licet.     '^^ji^     '^^ 
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*  a^  «T     Ep  i  g  »  a  m  m  a  t  a.      »?  ' 

^'  Epigramnta  non  inTenastnm,  qiiod  ex  uno  diuicho  constat,  scholiast* 
Persii  servat  VarroniqTie  adscribit.  tJbi  eiiim  Persicis  (Satir*  11.  3^.)  Licint 
campos  commemorat  (qttibos  terbis  qui  signiGcentor,  ab  interpiretibus 
ifi)M»i)^  stboliasti  baec  uSttl.  Licinias  Crasvus  inter  Romanos, 
locnpliertrissianxSi^  iideT>'divH&ft.vCO^ttomi»aeiis.  Aiii  IrolnnrLici-- 
ninm  (snc!)  toairorem  «c  iibertum  Angasti  Caes^ariis  sig.oi- 
ficari  praediritem:  cuinis  monimentnm  e»t  pr-etiosi.operis  Tia 
Salaria  pxope  nrbem  ad  lapidem  secnadum.  De  hoc  »on  in<- 
Tcnustnm  Varronis   epigramma   fertur*. 

/•** •  ■  •■'     Hannoreo  Lidira»  tamolo  iacet,  at  Cato  parfO)       ' '  .  }r,  •    "i0 
^■'^"■^^    -''' P(ttBpet«s  iiuUo:  ^«  )pal<a  «8s»)<ieo»?     i?.' *  r     j     --  ■    .    ,■.'■'  .^ 

'4tta6ini  Varronts  (si  modb  Varronis  ^t)  boe  disddMn  esse  cum  lote» 
pho  ScftligerO  allisqne  viris  etnditis  stafno  et  propter  oolorem  versuumet 
quia  M.  Varronem  Kexametns^Td  disiichis  tjuidqtimtt  ccmseripsisse  omasno 
non  COnstat*  Si  igftur  onmia,  quae  hic  tradtmtnr,  plase  Yera  esseat:  non 
tiemini  fbrsitan  ratlbnes  nostrae  de  teniprore,  que  morttiiis  sit  Varro^  con- 
turbari  Tiderentur:  nam  Licinns  Angnjti  ^erius  dkaiur.  Verum  quod 
Augustnm  Gaesarem  hoc  loco  memorat^  id  ^(^ioliasta  aon  ex  fonte  suo 
(quem  bonum  fuisse  res  ipsa  indicat)  ha9sisse,..4ed  de  suo.dnale  addidisse 
itailii  vidbtur.  Na^'«cWlaii^  Gvuqnianus  a4  Horati^m  : (Art.  p0.et.  :3oi.}) 
•«pt^liBidem  Licidioa  ;to»sovein .  i».  jLr^n^ita .  pu^git».<)iis  lUimr.  Teiiiis :  Te  n  - 
sdr  liReinu»  ididitur  ,£a<c4HS  seajitor  a  Qae^are,  quod  odCsget 
aPAm/>0A«ni>  ^eqao  kac.  scriptum  est  ^pitap,hium:    /.-,    ^^    ,, 

•   r  VI  ^.i>.  ^dJfArdHMeo  tmniiioiLicioas  iace^.at  Cato  «iiU         r      .    :        ,  .  .    \. 

PoopfKMus  panro :  qnis  putet .  esse  <4eos  r 
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Hunc  Tero  scholiastam  de  lulio  Caesare^  non  de  Octaviano,  .cc^ita^se 
.  manifestum  est*  Quun^e  itatappareat,  1109,  («uj^reiBAmpeiMm.et  Catonem 
j^Uticensem),  quippe  adTersariosii^i;6acNini9  »n  iepi|;niflBm8tftnffminari,  eius 
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«ententiam  Te^m  esse  afbicrarr  Non  ignorb  ^amen  apud  Snetoniimi  (Ang^ 
c.  6y0,  nbi  nunc  vulgo  legitur  Lvcinium»  Enoeladum  aliosque,  sed 
in  codicibus  et  prima  edltione  Lucidium  exstat  (v,  Not  Gasaub.),  Ouden- 
dorpium  coniecisse  legendum  esse  Licinum,  Eunitmy ~  Geiadum:  ut 
Licinus  inter  Au|ps|U  libertos  numerandus  sit.  Sed  docta  Oudendorpii 
nota  perlecu  tam  dubia  mibi  adbuc  yidetur  iUa  emendatio,  ut  qnid  statnam 
non  possim  decernere.  Si  quis  tamen  ^rojbaYerit  epigramm»  nostrum  de 
Angusti  sive  Octaviani  liberto  aliquo  esse  intelligendum,  continuo  conce- 
dendum  videtur  totam  meam  de  tempore,  quo  mortuus  sit  Varro,  cadere 
rationem.  Quamquam  possem  sane  occurrere,  dubia  auctoritate  iliud  disti- 
cbon  Yarroni  adscribi :  nam  apud  scboliastam  Persii  (L  c.)  in  codice  ab 
Heinsio  col][ato  legitur  non  Varronis,  sed  Tyronis.  £t  fateor  mibi 
non  displicere  banc  lectionem,  quum  primum  baud  verisimile  sit,  Varro- 
nis  nomen  notissimum  corriimpi  potuiss/B,  tum  exiis,.  quae  ad  Belluijfi 
Sequanicum  afferam,,  coniicere  liceat,  Varroneni  cum  luliis  conti*a  Pom- 
peium  et  Gatonem  stetiSse.  Tiro  autem  usque  ad  01.  GXGIII,  4*  ^^^  (^* 
Hieron.)  baud  dubie  Gaesarum  inimicus.  Extremo  loco  de  isto  Licino^ 
guisquis  fuit,  placet  addere  Martialis  testimonium  (Epl^.  VIII.  3.  v.  5.  6.) 

vV.:r    ^-^   Et  cam  rupta  titu  Musalae  laxa  iacebunt,  '::".        i*(J<.  »i  ii[>.  •  i;»r(«r  „ 

Altaque  com  Licini  marmora  pulTis  erunt.  ., 

*,.-     ...  '*■••'■  •■  '•.,'■'  -^V 

Eiiisoem  divitias  commemorat  Seneca  (Ep.  119.)*    -.     ii:.        >   a  *> 

"  Epigramma  ipsum,  ut  boc  videamus,  variam  et  ^amplam  disputandi 
materiam  suppeditat.  Primnm  enili  lectionis  discrepantia  est  apud  Qtrum- 
que  scholiastam.  Sed  rectius  legitur  marmoreo  Licinns  tomulo, 
quam  marmoreo  tnmnlo  Licinus:  cur,  apparet.  Tnm  etiam  magis 
per  se  mibi  placet  Gato  parvo,  Pompeius  nullo:  sed  historia  repu- 
gnat  (v.*  Piutiurcb.   Pomp.  fin.).     Praeterea  apud  Lucanum  (1.  VIII.    713.) 
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*^UOi^I>  J'  pompeio  raptim  tamnlum  rertuna  paraTit, 
kffi^-   r uimi.Jic  iaceat  auUO|  vel  at  mcliore.  aepolcro. . 
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^^^aociim  «iiad  Pompdi  epitif&mtt  coniereiidam  est,    qnod  euut  ap4d 
vBarmantiam*  (Asdiol.  Lti  Toftir  L  p.  aoi.).  i^ at  ?j/'.  j  >*<}:  ««^     ^h  ar%*{««Ki^ 

ruVrVT  i^:^;^  QoMita»  qium  panro  yix  t^rit -1001010.  r-  .r  i.  ^|.  ,:^  . jf^jj,,  *.^  ^ 
Itaque  fortasse  cum  Horatii  scHoliasta  in  nostro  epigrammate  legen- 
dom  est.fitCato  nnllo>  Pompeiua  paryo.  Porro  animadvertendum 
eH;»  in.  dnoJbus  codicibu^  sdboliasta$^  Persii,  .ut  monet  Burmaimus  (1.  o.  p. 
ao6.)>  credimus  legi  pro  quis  putet:  eamque  lectionem  losephus  Sca- 
liger  (Gatal.  p.  i85.)  et  Burmaunus  receperunt.  Idem  Burmannus  aliad 
^distichon  epigrammati  nostro  coniunxit  hunc  in  modum:  \^ /^^  ;«  ,  Sffx^^'^  ?<» 
.  .f>ic|w:  Mmrmpreo  LidDos  tomalo  iacet,  at  Cnto  £tfTO, '. '  ,j%  \:;}.-^  f-^,  f  tr--  (.  i(fr%«*' 
ivl   ^ -^         Pompeioa  miUo:  credinuu  esse  deof?  ^;    .:,.j    ■    ,    ^'**.j   •  ,  - 1  ■■■ 

,   ~;^ >~^     Saxa  premont  Licinam,  levat  altom  lama  Catonem.  *:  '  ^ .       , 

/  .         Fompeiom  titoli:  credimu«  eise  deos.  '  ,        ' 

Secutus  est  autem,  ut  ipse  dicit,  hoc  loco  Burmannus  Grangaeum  (ad 
luyenaL  I.  y.  109.)  et  Binetum  (Petronii  et  aliorum  vetusta  epigrammata. 
Pictavii,  ^^29) >  HP^  ^^^  ^^^^  disdcha  coniuncta  edidemnt  suh  nomine 
Terentii  VarronSs  Atacini.  Affirmat  tamen  ipse  Burmannus,  se  aliquando 
dubitasse,  num  posterius.  distichon  Yarroni  iure  ladscriberetur.  Putabam 
aliguando,  inquit,  secundum  illud  distichon  ab  aliena  manu 
assutum  esse.  Saltem  quomodo  saxa  premunt  Lieinum  dici 
possit,  ciitai  tam  magnifico  compositus  sit  tumulo,  videant 
aliil  I7am  ptemi  dicuntur  illi^  qui  indigna  et  exigua  urna 
▼  ix  ciinduntur;  ut  infra  in  Epigr.  XLYI.  (Anth.  Lat.  Tom  II.  p. 
ai5.)  de*Scipione:        -, . 
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^Vf.^  '~ir,-    Respice  res  hominum,  qoam  brgTis  orna  premit. 
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Supra   Epigr.  XX^VI.  (Ib.   p.  200):    Magne,   premis  Libyajp.     Epigr. 

XXXV.  (tb.  p.  ao4.)   de  Pompeii  manibus  evocandis: -.><<?/.  ;" 

.,  lvi*i  Noa  potoit  terris  spiritos  ille  premi.r.r>»,^.^;'«;il^ja  jjT^^^  '     ''^^'^^ 

Sed  nuuc  muto   sententiam   et   utrigue   locum   esse   dandum    ^ « 
:^Q^iaort.  U^ec  Burmaimas.    Viynim  ego  admodam  dubito^  num  posterius 
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^^' .r  .  roDis  non  sit,  non  est  jscriptoris  antiqui.    >     :.  .       •  ..       '.  ..       .        > 

•  »4. .  ^-  •  >.    .  .  ..  •^  •i  •*•        , ,  I      ,...,,.      .   ~ "    .-.•.-»,      »   •,   j    . 

'"       Sed  idem  losephus  Scaliger  (Gatal.  p.  i85.)  aliud  episramma  cum-eo, 
quodL  iam  dudum  tractamus,  |ioc  modo  coniunxit;    .  ^  ;    f    'lik-r^. 

^        "  V  ;V  lilttore  diverso  Libyae  clariMima  longe  .  •'  ^  ■  ^    ■  i %   ^  ",       -,      , 

♦  ^/'..i-,-' •     Nomina  vix  uUo  condita  cant  tnmulo.  ...,  ■        l^       ..   . 

'■^■■^:    ._    ff  .Magnuf  et  humano  maior  Cato,  qui  procul  a  te    -■         .■'*'■*'-.'" 
«'^vl* ^^  Iw ^ ^     Adspicit  heu  cineres,  Roma,  iacere  8uo8 !        ^ )    ^'  ^^  •  ^ ^ * .^f ^    *'**'^ i  * 
*  'r  -''^Marmor«>vLicinB»  turtiulo  iacet,  at^CatO  «arvil   »4»    «4^ «  .*>,«!>     .Y^KK 

■/V>"Hti^', ''  •    ; -.^ -il'     '^^   ''  '*'      Pompeius  nullo:  credimus  ieace  deo&?:  r»  y-rjc*  r-rr^i*  ^i"»^';  ct-H  ^ 

Quatn    peFV/ene    .autem    haec    inter    se    consuta    sint,    nemo    non    videt^ 
Verum  non  ciro  ScaJiger » .  ut  mtdti   alii  eius  aetatis,   ita  ingenio  soo.  4|it> 
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■•      •  •.,.>■'•*     ^.V  .•■■'•       ■  -      7     -i^.    ,.>  ,  £  -       %   .-,,■    '•  .         .      -    .; 

.    -^.^:^>-.?^^'.l.:4'^^';*  •.^■.:-  _     -v:^-^  y  .V.     ..;_•■   ■■.^^::.'t'^^;^.^^^  /,  3^-   ■    \.     :      '--.    -.^-^^.  :    .:  ■  ■       j     ■;  ,V.  -   '•.-.'r^ 

iUud  di^ho^tlVajTcmQDaant  Qiiimino  &  4*^7<^F'^  pocta^^ufl>  iictati&  coiri^ 
^    ^^  '  -   positum  sit.    Nam  primum  mihji;  ignott^iol  est»' undCilUud  snihtiim  jxty\  sinun^ 

que  auetoritate  Varroni  adscribatur.    jSed  maior^m  •dtiain  duMtadonem  mihi 

'■',-.,      f  "  ■ .-  '■...•'- . 

'       affert^   qnod  tria  in  duobus  his  yersibus  insunt,  qtiae  non   ^t  usu  Latino     /   ■ 

didtaesse  videanttir.    Primum,  qnbd  Btlrmanntis  de  premere  animadrertit, 

nbh  magnopere  premt>:  quum^  pra^ei^tim  ex  trihtis,  quae  adieamsententiam 

':'T  ^jrxhandam  affisrt,  ereihplii  primum' vamitate^  1^^  V^ 

ineptum  sit,   teiilum  iiihil  icdmprobet.     Sed  leVare  pro'  extollere  sive  ^ 

fc^'^^^'^^         efferre,   si  quis  unquam  Latinorum  dixit,    certe  Varro  boniqiie  scriptores  / 

'^Sr:^-W  ■"' ■■  l  ■'■'   eius  aetatis  non  dttemnt.    Tum  vocabulum  tituli  slne additamento  dictum 

^KVf^i^^  •       qwid   hoc   loco   sibi   velitj    satils  -nbn  video:    nami^e    homina   honoris  .i 

^  causa  indita  vel  honores  mahdati  significare  nequit     Denique  Lati- 

■^  num  scriptorem,  qui  nativam  vocabulorum  vim  toto  animo  sentiret,  eo,  qui 

f  hic 'requiritur,    sensu  vocabula  titulum  et  levare   inter  se  coniunxisse, 

hoc  credat,  qui  credere  potest.     Reliquum  est  igitur,  ut  secundum  illud  di- 

stichon  ah  aliquo  doctore  umbratico,  qui  Varronis  epigramma  legeret,   vel 

..  composittim  vel  assutum  esse  dicam.     Atqixe  haud  parum  hanc  meam  sen.- 

temlaih  confirmat  Scaligeri  auctoritas,  qui,  quunv  pro  immensa  sua  doctrina 

.   totum  litterarum  orbem  permensus  esset,  non  neglexisset  haec  duo  disticha 

inter  se  coniungere,  si  alterum  Varronis  esse  iudicasset.     Quum  autemVar-  j-  ,\ '^ 
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mcfti^iia  abu^tai*^  ut  e^^neroiu  ndirfinisy  ^qiue  i^^  iucev^se  icoi»- 

grnant,  unum  cpiasi  corpus  formtfre  ombtus.  Aectissime  igitnr  BurmaBniif 
(AnthoL  Lat.  Tom.  !•  <p.^  ao4*)  ea  ;disimmty  quatuorcpe  versus  pridrea^ 
quum  sine  tilla  auctoritate  Varroni  assignati  essent,  incerto  auctori  tribuit» 
Geterum  ne  tertium  veraum  m<ile  intelligaS;  pioneote,  Magnum  iliumesse 
Pompeium  loaagnum. '    -  .      .V       "    \  /  €>  % 

r"^'"  '•'*:««#•  Bellum  Sequanicum.   *«  ««^ ;  f'^'^ 

;       Alterum  cairmen  P.  Yarronis,  ex  quo  coniecturam  aliqnam  de  yita  eios 
V    feci,  Belium  Seqnani^cu^  est.     Priscianu^  (1.  X,  c.  i^  p.  47^*     KrehL 
877.    Putsch.);  quploco.animadyertitTeteres  pellicui  dixisse,pro  pellixi, 
praeter  ^ia  tesdoiQnia  etiam,ex.J^>  "^^^ij-Jwni^jjJiJ^Jp^./fe^uii^jP 
nici  hunc  versum.  ^^^_:..^,^^i,muimi-:^-^^  -    > 

-.  ri**'#|jr-^^®***^*  **^*P®^*^''^' ^"^*^*^*^*  "''^^  •*?<*''*♦  i^ij  .    ^iftii''%*  ■\u'- '■''    1*-^^*-' 

.*-,..<_  •  ^  ,  ■    •%'  '         '.•'■■         -■- 

Oam  locutione  levis  nnda  dulcis  sapdrisiuvat  «omparare  Lucre- 
tiahnm  aeriae  undae  (IL  i5f.).  Mjbtitis^aa^em  illustre  fuiss^  hoc  carmen 
inde  colligoV- qnod  ■  aUym  locam  non  inveni,'  quo  illud  laudetur.  Pdssis 
etiam  Qurntiliani' verba,  quae  infra  adscribemus,  in  ba^c  sententiam  inter- 
pretari.  Ac  sanedifficiilimum  est  carmen  historicum  scribere,  quod  eleganti 
lectori  possit  placererqnippe  in  quo  et  diligentissima  personarum  morum- 
que  descriptib  ei  di<Uio  oriiatai  4c  «pleitdida' reqniratur.  At  splendorem 
orationifr,  siquid  ex  fragmenti^  ^lligere  licet,  Varronis  ixigenionon  ti'ibue- 
litni  Etenim  tersam  elegantiam  ac  nitidam  propriam  ei  esse  diceres.  Gete- 
rtmi  non  possum  hoc  loco  praetermittere-;  quin  coniectnram  meam  pro- 
ponam  de  ipso,  Varrone.  Quam  enim,  hoc,  de  quo  loquimur,  cai>men  Gae- 
saris  res"  gestas  laudibus  effeiTe  neeessario  deberet,  pro  derto  affirmare  licet, 
eins  rebus  Varronem  favisse.  ^uspici^tu^sum,  igitui^^in  bellis  etXjallico  eic 
ciVili  Gaesari  eum  comitatum.  esse  eamque  ipsam  ob  cansam  trigesinu) 
qainto  dfHg^um-  ji^^lis  «nQO.  (idest  47*  ante.Ghrr)^  quo  tewpore  belium 
,  •    '       ■   •  .  .'         *  ■■■    -2*      '■ 
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>9  >..■'.. .^ ■:';-"•  ;r*^-^  V.  ;-":>r: '..:;■  V , 
■Ctrile  fiaitniii  .ett,  Graecis  Htteris^opflBim^daseiiicepiste.    Gtr  autemGlan* 

dorpius  (Ononu<  8.  n.  Pi  iTerent.  <  Yair.  Atac)  da^tanter  Ataeino  Vamiii 

BeMmn  S^quanicum  adscribaV«ansa  prbrsns  nnfla  esLi*  ^^■^'■Mhk0}^ 

•>-i,H;i4J    ilci3*^<i    UiiVUiM     ,.Jii.iC,.'.;     Aji*iiiii.!',e«;     n!v«.ito.'      V-;j>t>^H>J  a«i>     afeft '0«ij*;.ilii^/^i?  • 

<.      -  ■  .  '■•'  '      -   '  ^    ^  • ,   ,  ■    •  -    *       ■'  :      ..;"■■,•"■•' 

:./-H^*:»^^>#'V^i^.J-':-    nr     A  r  g  o  n  a  u't  1  c .z.^ ^^^^j^^^  i^^^^fi- 

''l^ll^"  VaiTonem  Apollonii  Ai^onantica  Latine  interpretatum  esse,  lam  supra 
monui.  De  quo  opere  Qointilianus  (Instic^  .Orat*  X;'i.  87.)  ica  iudicat. 
Atacinus  Varro,  inquit,  in  iis,  per  quae  nomen  est  assecutus, 
interpres  operis  alieni  non  spernendus  <^aidem,  verum  ad 
^iugendam  facnltateiiK  dicendi  parum  locnples.'  Qaod-autenl 
VaiVo  hoc  loco  ad  dicendi  facultatenl  aug^ndam  pariam  locuples  dicitur, 
r^^l''?  .,^  *;  -,  idlaudi  ei  potius  tribui  debcre  qaam  vituperationi  esse  nbn  ignorabunt> 
qui  quo  consiJio  Quintilianus  de  poetis  iudicet  cognoveritit.  (^uod  consi- 
lium  ex  iis  niiaxime  intelligitur,  quae  de  Sopliocle  et  Euripide  pronuntian- 
tur*  .In  dispari,  inqUit,  dicendi  via  uter.sit /7o«ro  nae/idr/:  i nter 
plitrimos  quaert^ur:  idqne  egO»  <|uia  9idi  prmevantem  jnttterfam 
nihil  pertinety  initidicatUm  relinq.uo.  Iliud\qaideiii'nemo 
non  fateatur  necesse  est,  iis,  qui  se  ad  agenduijt  comparant, 
util-iorem  lenge  £uripidem  fore  (Ibid.  X.  1«  67.).  Neque  vero etiaiu 
ita  hoc  de  Varrone  iadicium  intelligi  debere,  |quasi  cetera  eius  carmina 
piacum  nota  fuerint  ac  probatSi  exiis  appanet^  quae  deinde  afierenttu^.   Sed 
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iUud  tamen  vernaa  est,   interpretationem' Argonauticorum  frequentiua  reii<- 
quiS  eius  carminibus  ab  aliis  scriptoribus  laudari.     Laudat  eam  PropertiUs 

t-'*^'^^'^':.'^''^--^  iU.,25.^  85.)  hisce  verbis:  .■.:ii,    \-^u,.}'tu.utHnx  '^'•^j?  i'^*'^  ■'j^i-in^fj-  ^i^i^  i/i-^-fi  ,. 
?^-'^ic|^Y^^>,*-  ':^  lu<W>atrI«.o4«'Varro,^'«^^ft«^  0«!^^^  ^iauroitj   | 

*t  X  ;.*Nl5*it  'rr^ai i:  lykw-Lewcadiac  muima  flamB»  «iMe. s  s^H  :<.i3thn -i  'int;^^  '-h rc  •tHsf  ■  i 

■     Idem  poefna  Ovidius  -ter  cum-Iande  commemorWf^''»^  cci/.icfvavf  wb'i>iri»;j 
•■'■iil;^'*<«B'i*3kif*. .." 4r'-^^  •  -      ^ '  •  '^  ■■  •'  ■  ''  "''r  •'  ^ ' '  ■     ' ''"'  •  .*i ".   '1^'^-   ■  fn^^' h'«4|p  •  s#*fj,  j 

*   "^l-*^^      ^      .    Varronem  pnmamqae  ratem   quae  nesciat  4eta<  .  r*      _  -         "'^      »^-      ' 

ilSiJ^iKt    y*^  .A.retqueAeaonlo  terga 'petiU  ducff  (Affien  t  iSrtiiV^^^^f!»  1 

'"...■  ^.-^^  -•.'■■  ■     V  •:^  ■      '  •    *  ,    "     '■■■■■    , :.   ■  .'.I: 

«  '  *  ■.  ■■    -^. .  u 


;■'»'>■ 


,*>■ 


:^^'t 


*  .     .  .  ;   .5-.  ■  «         '     ,    ^.  i  •  , 

...  ■  •-•,,■;..  -^-  .  •   -•  .  •  '  ■^      .  ..^_.  ^  -^ 


-.'*. 


'.  .  -  f  i 


,,•»,■_.,  •■.f.R..,. 


,  i^iA.      .:•;'•■■  <,   .  .■■-  ...'■*•»  >.••  •S-i'j-j&  ■•;  ■^,  ^  ..:fc<'I 


*       '  ^    A  --■  • .^; 


ti 


:  t  ,  ''«■?{*!r^;n'  .j  Vellm  gennaiue,  Phrjxe,  «mcrenda  taae.   <Afti  Anu  HL  335.),>  ;V;^|^|i 

^  >^l|f*l^^ti    I»  qnoqpe,  Phaaiaca»  AfFgo  qui  doxit  ia  iindaar>i%^j<>^  jl^^r^:]^  . 

H;  ■  rv4  >^  t  \^^      ;  Non  potoit  Yeneria  ftirta  tacere  suae.    (Trist..II.  439.)     ■■:.  :  ^       ^        '  :^.' 

.Praeterea  Statios  (Genethl.  Luca&.  Silv.   11.   7^  ^yj.idciii  pQema  iu  com- 
memorat,  ut  eum  bene  de  eo  existimasse  appareat.      'rp  ^:  J'»X! 

^;  ,  "?V/i     ,j;  Cedet  masa  rudis  Rjr^.  Enni    ^i^    -   >  w        -^       n     .  *^>?^i^^- Siiielff^/ 

^,x^-"     •    ""  ..';ti,i^:.vf'     Et  docti  (oror  arduiu  Lacreti    #:is^^  ^fir  '  >;.r  ■  <:> -^^.^^^-rC^'"-.  ilj  X^l^^-^tr-l 

■\*N      ^  -    Et-qui  per   freta  duxit  Argonantat  •"  i^n^^"^^'' 

^^  r         >    Et  qui  corpora  prima  transfigurat.   %^;;         -     .  v  >  ^:  ;:i 

,  ~        Yarroxiem  enim   a   Statio   hoc    loco  sigiiificarij    non   Valeriam   Flaccum, 
.    .  yere    dispntat  G. •!.  Vossius   (de  Histpr.  Lat.  p».770*     ^*-  *Mni  Valeritts 

ifi^.  Lucano  aetate  paulo  posterior  et  ipsius  Statii  fere  aequalis.     Quare  quum 

^v.T  sermo   apud  Statium  sit  de   poetis  antiquioribus,   cporum  superatnrus  sit 

•  '  gloriam  Lucanus^  quumque  seriptor  ille  Argonauticorum  inter  Lucretium  et 

'X''         .  '     Oyidium   medius  interponatur;   nemo  alius  innotuit,   quiposset  intelllgi, 
;.;>■=  _      praeter  Varronem.  -^*  V'<^1i%' ''iM"f«^-T»  '■«•^«^'''^•■■r*^  ' 

;«jr^"'l»m  yew)  non  ita  Varronem  Apoilonii  carmen  interpretatum  esse,   ut 
~   •^%b'bum  pro  verbo  redderet,   sed  nonnulla  potius  enm  opporhmis  locis  in- 
teruisse,  boc  et  per  se  probabile  eist  (qnippe  itsl  ferebat  Latinorum  inter- 
pretandi    consuetudo)    et '  antiquorum  'scriptptmn   auetoritate    confirmatnr. 
Probus  enim  ad  Virgilii  Georgica  (1.  I(i  v.  ia6.)  haec  annout:  Pars  Par- 
^lholr«n|  Media   est  appellata  a  Medo,.  filid  Medeae  et  Aegei, 
ut  existimat  Vafro,  qui  cfuatuor  libros  de  Argonantis  edidit. 
Namque  hunc  locum  in  Argonauticis  Varronis  lectom   fnisse,    quamquam 
hoc  ipsis  Yerbis  grammatici  non  aperte  continetur,  manifestum  est    Mediae 
~  itibflNn  nomen  a  Medo,  Medeae  filio,  ductum  esse,  hac  de  re  in  toto  Apol- 
lotaii  carmine  nihil  inyeniinr,  ut  recte  iam  pronuntiaTit  Kuhnkenius  (Ep. 
Grit.  II.  p.  aoi.).    Ptaeterea  ex  aliis  qaoque-fragmentis>  ut  in£ra  videbimas,  , 
^v^^       .      inieUigr  H<)et,  Varronem  ab  4poUomo  non  rarp  recessisse^        «^^^^f^v 
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'  I .  Daos  Tersas  et  dimidiam  ez  Koc  •carmiiie  Sttrias  ad  Vii^ifiain 
(Eclog.  I.  66.  cf.  Vib.'Se^est.  p.  i5.)  servavit.  Oaien^  in^[ait,  in  Greta 
oppidam  condidisse,  qaod  sao  nomine  nominaveritj  Varro  aitr 

■■'^'":')^:/^  ■:■     _  '     *-k-»      -*-     jj  ^  j  1    ■■'^^}^Ji*'y^km^'^'^lyf.y..:r-:' 

>  Quoi  magno  Anchiaie  partas  addacta  dolore  . '«       . 

-i^y/i^^     Et  geminia  capi9i|a  teUnrem  OeaxUa HlxB^     t^^^a^i))    urlfiK;  tir^rVa^ti^  , 

Edidit  in  Dicta.    .is:»':-."^^!,-  f^s*;<uf^!fU^it^  »3«  »t  »flr!>ai*»  J'     ^T^^rci» 

■  ■   ■  .  •  ■;    ••  ■     -i-j.'".  ■  ^ 

Apolionii   rersas,    qai   (at  et  alii  iau  iintea  ntoimei^ant  et  post  eos  Ruhn- 
kenias  Ep.  Grit.  U.  p.  199.)  in  Argonaot.  lib.  I.  v.  iia^-^iidi.  legantur, 

•  ■  ,      .  .  ■        , 

hi  Sant:  ■v^v.'  ;-■>«■ -■■  '      :>;'t«:  V*-^-<^  '■"•''"'^•♦^•''^A»:-*-'***"  «^^^v;   '^..:\i    fif-.Xi^         ■..,,.■'►.. 
,'       '   ■  •  .'  -'■ '.'  .    '"     ■  '  '•'..*••-.•.         .  ■     •    .. . 

■•^^■^.'v^" ■•.:-■'.  ^^--^.^, -..."',■  :rv^- V  ,,'^->'^.^*        ovg  nOTi  WfMpij    '  \''i  .'"^fe^':':;'  r^f  ;-■  ' ,     .  ;.'■"  ■.. 
IdyxiOiXfl  duaaiov  ava  cndoe  aft^Ti^^i  iij;H^v    :.    rr^ro '  cis^tc-tii*'/ 

dga^afxivti  yairjg  Oia^idog  i^XdoTrjetVi    '-'•:-*''♦>      -*??'"?  ^     v»':  >■ 
»^         • 

Postremi  versc^  particala  apad  Serviam  (ed.  Fabria)  est- ia&ere  dicta 
fait:  3ranckias  (Not.  ad  Apoll^l.  c.)  fandere  dicta  scripsit  Salmasins 
antem  (Exercit.  Plin.  p.  692.  a.  G.)  et  Ruhnkenias  (1.  c.)  eam,  quam  dedi,^ 
lectionem  habent:  quae  per  se  quidem  propter  Graeca  verba  maxime  pro- 
babilis.est.  Unde  tamen  ea  sit  orta^  quum  nuUam  praeter  Fabncianam 
Servii  editionem  inspicere  mihi  Iicuerit,*plane  ignoro.  Nnm  forf e  meliores 
Vibii  editiones  eam  habeant,  itidem  mihi  ignotum  est:  nam  quae  mihi 
patuit  huius  pusilli  scriptoris  editio,  pessima  est  eaque  particola  omnino 
careu  lam  vero  si  ad  Servii  verba  respicimus,  hoc  quoqife  loco,  nisi  quid 
grammaticus  somniaverit,  Varro  ali^d  de  suo  addidissevideii^ebet:  naoii 
de  Oaxe,  qui  oppidum  in  Greia  Gondideiit  suoque  id  nomineiappjQUaverit, 
apud  Apollonium  veii)um  est  nuUum.^'»*^^'^*  ""f^yi  :'f^f*''^--*s^ttti''-p}yvi^- 
a.  Ex  secundo  libro  ArgonauticQrum  (v,  Apollon.  II.  v.  5oo  -t«  527.) 
Pr^os  ad  Virgilium  (Georg.  I.  v.  i4*)^^^i''<^n^  Aristaei  affert.  losulia 
e!St.,/Cefi,  inquit,  ,in  Aegeo  mari^  tn  qtt'a  tsun^  ii^rbes.  qa.atao?r.r 
lulis^  Garthaea,  Poeeessa»  G.aveaiis,  ,  Ibt  etxiistimatar  iniss^ 
pegtilentia  pecorum  et  armentoi^Um  gravis  propter  intetitum 
Actaeonis.      Aristaeus   m-onstrante  Ap^olline   patre   pvof«Gtas 
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.est  in  insalam  Geam  et  ibi  sacrificio  facto   aram  lovi  Icmaeo 
constituLt:    qui    placatis   flatiKtis    et   aesta,    qui   necabant    et 
armenta.et  pecora,   liberavit  ea.  -  Ipse  aijtem  post  excessum'' 
vitaie  imperante  oraCulo   ab  immorantibus  eam   insulam  rela-  . 
tus   in  numerum   deorum    appellatus  est   Nomius   et   Aegoros, 
quod  et  agresti  studio   et  cura  pecorum   armentorumque  non  "     "* 

^i'--  mediocriter  profuerat  hominibus.     Traditur  haec  historia  dc  V/ 

..."  *  i  '•    ■      •  i' 

A-ristaeo  in  corpore  Argdnautarum  a  Varrone  Ataoino.     fiuhn-  ^t 

kenius  C^p.  crit.  II.  p.  209.)  pro  qui  placatis  flatibus  et  aestu,   qui  .    ^ 

necabant    et    armenta    et    pecora,     liberavit     ea     ez    coniectura  ^    '? 

sciipsit    qui  placat  o- flatibixs   aJestu,    qui  n  ecabat   et  a.rmenta  et  ,         ^^ 

peoora,  liber.avit   eam.;   Quod  placato  flatibus   aestu  coniecit,  id  ■':'■'- 

per  se  sane  omnino  probabile  est,  quum  etesiaram   flatu  aestus  temporatus  •*  «^ 

sit  (v. '  Apoll.  Ai^.  1.  c.   ibid.  schol.    cf.   Rahnk*   1.   c.) :   verum  ea  mutatio  ^^ 

iusto  audacior  mihi  videtur.      Itaque  suspicor  cogitandum  esse  de  pestiferis  ■  •'. 

flatibus:    cui  opinioni  Apollonii  auctoritas  idcirco  non  refragatur,   qaod  ex  / 

Prohi  verbis  hunc   locum  liberius   a    Varrone   tractatum   tss^   intelligitur. '   ^ 
Notaiidam  est   etiam.pro   flatibus  apud  flabricium  male   legi  floribus.  .  V^ 

Neque  altera  quidem  mutatio  omnino  tecessaria  mihividetur:  qaidni  enim;  .':;_^ 

quamquam  paulo  durius   est,   ea  referamus  ad  pecora?     Aliter  loquitur  v 

Cicero,  Miter  grammaticus.  Gerte  ne  eam  quidem  mihi  omnino  satisfacit. 
Deinde  Ki^hnkenius  pro  immorantihus  eam  insulam  legere  iubet  im- 
mora,ntibu5  in  eainsula:  ego  conitra  dixerim  notandam  esse  hanc  vei'- 
borum  structuram,    non  mutandam*     Idem  vero   pro  Aegoros  rectissime  > 

Agreus   scripsit  (v.  Apollon.  Arg.  11.  v.  5o7'  ibiq.  schol.  c£  Ruhnk.  1.  c  -^ 

p.  aio.).  Denique  vitiosum  esse  puto  in  corpore  Argonautarum,  et 
fortassp.  legendum- esse  in  corpore  Argonauticorum:   apud  Fabricium  '    ^  '  ■'.   ' 

certe  exaratum  est  in  corpore  ArgonautorTizu*    .    tj.^;    Jrl)  ./iTjfi^-vivjf.^  ,      ' 

3.  M.  Seneca   (Gontrov.   XVX  ex^'.),  quo  loco.de  hisce  Virgilii  ver-    . 
sibus  (Acn.  VIII.  a6.  27,)  cogitat:,;  j"^^^  ■'''^  ■■■;■■  ;    .       *>  ' 
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Alitaam  pecadnmqae  gena«  sopor  aitae  hebebcty   .  \i'i.%&'-''>k'''\ 

haec  scribit:  Montanus  lulius,  qni  cozais  fait  quique  egregias  |  ^ 
poeta,  aiebat  Virgilii  imitationem  bene  cessisse^  qui  illos  [  . 
optimos  versas  Varronis   expressisset  in  m^lius:  •w.;^>,;t^r  j^p^^^ 

'■\i\i.il;j^  ■    Deeierent  latrare  cane«  urbetqae  silebant,  ■"  ■••i*?»tr  j^.,  \^fi^^f^\vf'fy>,  ^^M-.^     -' 

.,>    >,        Omnia  noctia  erant  placida  compocta  qaiete*.  ^;    lii,-:^  ..*»  .    tf^-iivili .  ^i*-      ! 
^^.•■y**.**.- ■..■»'  •,  ■  •   '  •    .         ••■  *._..■  •^■Vi ,     .  ^^■.'■,  .    .  .-         .•    -►•  -  -  •  ■ 

dolebat  Ovidius   de  his  versibusdicere^  potnisse  Heri  longe 

meliores,  si  secundi  versus  ultima  p^ars  abscinderetiir  et  sic 

^.'  desineret:    omnia  noctis  erant.       Varro.    guem   voluit   sensum, 

^'         '         optime  ezplicuit*     Ovidius  in   illius   versu  suu  m  sensum  in- 

venit:  aliud  enim  intercisus   versus  significaturus  est»  aliud 

totus    significat.     Sunt   autem  duo  hi  versus  elegantissimi,  qood  post 

los.  Scaligerum^  Bmnckiam,  Auhnkehiam  (I.  c.  p.  218.),  aliosque  ipse  per 

me  inveneram,  translati  ex  tertio  ApoUonii  libro  (v.  749.  ^So.):     .,    '^vj^i-ii 

f  •  -M^ik^-   Ovdi  iw>&v  vXaxfi  W  ava  ntoXtv,  ov-^d^gSog  rfiv  '^Vr^l*  i^r^     -^ij^^^lr      -. 

•i:=»*^j  ffiiis   ilXfjus'  otyr}  di  fjiikaivoftivfjv  ^x^v  ^Qq^vijv.   't-xJ  .:><:  1*  tiar/i»!   i/K>i^ 

Supt  igitur  illi  venus  Atadni  Varronis,  non,  quod  quidam  putarant,  Marci 
.yarronis :, quamqnam  id  per  se  manifestum  eral.  ■<     .    ,  +,  .      *  . 

f:^  4*  Charisius  (Instit.  gramm.  I.  I*  p.  70.)  vocabuium  angnis  etutlba 
feminino  genere  usurpatum  esse  tradlt  Varronisqae  versum  pro  testimonio 
affei*t.  Idemque  cum  eodem  versu  VarrOnis  docet  Nonias  Marcellus  ^de  in- 
discr.  gen.  s.  v.  angues.  p.  191,  22.).  Anguis  eum  sit,  inqait  ille^ 
masculini  generis^  dixerunt  tamen  et  feminini,  ut.^-r.''5i 
:   .■'-  v-'" '■.    Varro  Atacinus:'"'-  -'-^  '-      ■'       "'  ■■^  .•^:,.u\..:»^iz'.fv.%:  M  ^CsTv  A" 

^  Caia«  at  adapeiit  torta  caput  aogue  reTinctara.  '   '   Vi'    'V '-  "^'^    •: 

;.'   -    .■'  -..    ■" ^'^K0 ■:■•,' ^  r  ir         o  .     •v-.,-.^^  _. .      ,  -".■;•;        ;.. 

, :  ^'    Hiinc  versum  Branckius  suspicatur  ezpressum  esse  ex  Kisce  A^olionii  irer-       ^ 
■"'      P:   ■         sibuj  (Arg.  III.  1214.  ibiq.  Brunk.  XiXA^^x^ ^-^i^;^'^^;.^/^,^.;-^^^^^'^      ^. 

;f^    V  -   ofii^^aXiot  SQvtvoiat  ftijvi  nt6gd^otQt  dQUKontg.    j,  .i'i/.jjt&ii^i  *4»iuJ       i 
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•■■'■"•  ■»  ..  .■        ^ 

;^  Brnnckii  sententiam  recte  ampleptitur  Huhnkenius  (1.  c.  p.  aao).  Loquitur 
'■  enim  Apollonius  eo  loco  de  lasone,  qui  Hecatam  evocat.  Qoae  ubi  ex  fau- 
cibus.regni  sui  serpentibus  cin^ta  et  canibus  infernis  aliisque  monstris  cir- 
c^imdata  apparuit;  lasonem  timor  quidem  occupat,  sed  neqnaquam  tamen 
fugit.  £rgo  sensus  illius  versus  ita  fere  supplendus  e^:  Guius  (Hecatae) 
ut  adspexit  (lason)  torta  caput  angue  revinctum  etc;  tum  eum 
timor  occupat  c^c. 

5.  Ali^m  versum)  qui  ad  Phaetbon^s  historiam  pertinet,  Quintiliahns 
servat  (Inst.  Or.  I.  5.  i8).  Ei  (^dtaiQhei)  contrarium  vitium,  inquit, 
avvalQtaiv  et  avvaXotg^rjv  Graeci  vocant^  nos -complexionem  di- 
cimus;  qualis  est  apud  P.  Varronem:  -^      •    •'       "  :. 

Quum  te  flagranti  deiectum  fulmme,  Phaethon. 
Apollonii  versns^   qui  sunt  1.  IV.  v.   697,   698,   Huhnkenius   indicavit  (1.  c* 

p»  2240* 

■  ■  ■  '  :•  /    '■■  vV'   >■   r,.'  ■■ 

"Er^a  noT   ald-aXoevti  tvntlg  nghg  arigva  xtQavvt^ 

rjixiSarig  0ai&a)v  niaiv  aQ/xarog  T^eXloto.  ' 

Sed  idem  tamen  vir  doctissimus  Varronis  versum  omnino  explanare  inter- 
misit:  namque  animadvertendum  est,  hunc  quoque  locum,  ut  antecedentem, 
Vajronem  aliquantum  immutasse,  sive  brevius  totam  rem  exposuerit,  sive 
singula  membra  artius  colligaverit.  Puto  igitur  explicationem  ex  Apollonii 
v.  6o3  sqq.  petendam  esse.      :,;*«,/  ., ,    ,  .  .      ., 

'.sv  V  ;>     .     ,  ^«**-     ^  .■ ;''-,      ^Ajiig>l  3i  xovQat  .  ;      ;     ^  /  '-      ' 

-         'Hkiadeg,  Tavafjatv  eXtyfxivai  alyeiQOiai  *  • 

->■  fivQovTat  xtwQov  fiiXeat  yoov  x.  t.  X.  >  '  -^ 

Ita  sensus  erit:  Te,  Phaethon,  flagranti  fulmine  deiectum  Helia- 
des   sorores  moesta   voce  Ingent.     Vemm   qua  ratione   illud   quum 

explicandum  sit ,    certo  dici  neqnit.     Possis  suspicari : 

'  .     -  --  ,-i»  -"^...    •  •  -;.'  ■  ■  ■  ^' 

Quum  te  flagranti  deiectum  fulmine,   Phaethon,  *        x  '  •- 

'     '-^  Conspiciunt,  moesta  lacrimantur    voce   sorores. 
•■   '■'•^'       '■■•■;       :  ■  3         -    - 
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C     »  ^f«t  6.  Apud  Virgilium  (A.eii.  X.  394.)  tic  .versus  exstait''*'^4tl^«V= 

'■""■'■  Semianimesqae  micant  digiti  ferrumque  retractant.      **■   ^'i^-f-" ,•-»»•-- 

■    ..         Ad  eum  yersum  Servius  haec  annotat.     Ennii  est:  ,";''>*  ^i     ^*) 

Oscitat   in   ca  t^o  is    caput    a   cervice   revolsum 
SemianiAesque    micant   oculi   luccmque   requirunt. 

*  Quem  versum  ita  transtulit  ad  suum  carmen  Varro  Atacinus. 
Quum  ego  temere  priorem  quoque  V6rsum  Varroni  adscrrberem^  utrum- 
que  ad  Absyrtum  pertinere  suspicabar)  verum,  si  modo  in  Argdnauticis  ilie 
lectus  fuerit,  Kuhnkenius  (1.  c.  p.  226.)  non  male  eum  ad  Mopsi  iuteritiim 
refert  <v.  Apoll.  Arg,  IV.   i525): 

^ri  ol  i^dr}  vnb  /^oi'  dvtTO  xcojua  .  , 

.  XviftfiiXig,  noXXi]  di  xa?   oq^d-aXfiwv  ;f^£T   a/Xvg.  ,        * 

.      •  ^v.      ■       •    '      ■  ^       ^      ^  ^  ^  -■  '■''*"'■    ^'       •'-■  ':'"'  ■' 

Idem  adiungit  sic  Latine  redditum   esse   hunc  versum  a  Varrone,  nihil  ut 

fingi  possit  elegantius,  non  monito,   Ennium  eius  auctorcm  esse.     Geterura 

monendum  hoc  loco  mihi  videtur,  quod  Virgilius  lot  locis  fccit,  ut  aliorum 

poetarum  versus  vel  integros  vel  leviter   tantum  immutatos  in   sua  carmiua 

'  ^  transtulerit^    faoc    videri    fccisse   oplimum    quemque   poetam   epicum   apud 

Latinos.     Ita  Graecorum  poetae  epici  ex  Homericis  carminibus  versus  mul- 

tos  vel  partcs  versiculorum  depromserunt :    at  hi   tamen  facilius  excusantur, 

si  Wolfii  sententia  de  illis  carminibus  vera  est.      Quam   scntentiam  utinam 

denuo  examinet  alter  Wolfius!     Nam  qui  uuper  oppugnare  eam  voluerunc, 

eorum  plerisque  fidele  consilium  dederis,  ut>  antequam  Wolfio  oblpquantur, 

'       ,  et   argumentis  probare    opiniones    suas    discant    et   perspicue    eloqui.      Ita, 

,   ^       quae  tantus  vir  docte  efingeniose  disputavit,  suspenso  naso  caliunniari  non 

auderent,  dum  ore  et  verbis  reverentiam  ipsi  praestant. 

,  7.   Servius   (ut   etiam  Philargyi'ius)    ad  fVirgilii  Georgica    (1.    III.    176.) 

haec   scribit.      Auiiqui  fetum    pro   gravido    solebant    poncrc,    ut 

Varro  Atacipus: 

.    .r     ■ 
•       ♦  ~  feta   ferisLibyae. 
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l^    ,^  ;i  r  Apud    Fabricium    est    cuius    feta    feris    Libya^.      Sed    Kuhnkenius 
(1.  c.  p.  226.)  h  Kutgersii  lectionem  probat,    qui  Libje  scripsit^  fragme^- 

/'■  tumque  ad  Apollonii  1.  IV.   1662.  refert:  '  -'V**  - 

■'  ^  .   .       ■  '  ♦ 

'"''  EvQvnvXov  udi/SvT]  d-TjQOTQoqit^  iyYeyawTa. 

Quae  dpinio  sane   non  improbabilis  est^  nisi  forte  dubitas,    an  ex  Gboro- 
grapbia  aliove  carmine  Yarronis  verba  illa  petita  sint. 

'8.  Octayum  Argonauticorum  fragmentum  daturus  sum  ex  1.  R.  Sinneri 
libro,  qui  inscribitur  Anecdota  quaedam  excerpta  e  Gatalogo 
codicum  mss.  bibliotbecae  Bernensis  (Bemae^  ex  off.  tjpogr. 
illustr.  reipubl.  1760.  8.).  In  eo  libro  (didici  boc  autem  e  G.  Seebodii 
Bibliotbeca  Gritica,  Mens.  Mai.  1829.  p.  2^44  nam  librum  ipsnm  nnnquam 
'  '  vidi),  in  eo  igitur  libro  (p.  621.^  e  codice  membranaceo  saeculi  noni,  qui 
numero  336.  insignitus  est^  haec  proferuntur.  Audacis  de  Scauri  et 
Paliadii  libris  excerpta  per  in  terrogationem  et  responsio- 
nem.  Tnm  praeter  duas  sententias  ineptas  et  obscuras  baec,  quaeseqipn- 
tur^  de  Varrone  affert.  Varro  in  Argonau.tis  Njmpbas  bexame- 
trum  iecisse  sic  scripsit: 

Te  nunc  Orlygiae  tenentem  specula  Nymphae 

,A.    ,.    ^  ,     Orantea  o  Pboebe  et  io  licona  clamarunt.  .    ; 

'  '     *      ■■  ■"  .. 

Uterque  '  yersus   aperte    mendosus  est.      Initio  posteriorem   suspicabar  ita 

emendandum  esse:    •      ^     '      ' 

'v         Orantes,   o  Phoebe  et  io  Letoa^    calarunt. 

Sed  quum  calare,  quo  verbo  alterVarro  usus  est,  Atacino  Varoni  nollem 
tribuerey"  hoc  conieci:  *  '        ^ 

^    '  '   Orantes,  o  Pboebe  et  io  Latonia,   clamant. 

.^  Nam  Dianam  sub  mendosa  scriptura  licona  latere,  pro  certo  putabam. 
Quum  enim  versus  ipsi,  quales  sunt,  apud  ApoUonium  nuspiam  legantur^ 
apte  eos  putabam  inseri  posse  vel  I.  1226,  vel  II.  712  (altero  enim  loco 
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J^yxophae  OiaiMiD,  altero  Aptllmem  celebrant),  vel  IV.  laoo,   vel  deQique*  ^^ 
^i;;^  eodeoi  Hbro.  i$xtvemo.      Sed  vicLBaiuus  Apollonii  versus,  qui  1.  11.  v.  ^ii^^sq. 

^   "f  *    ,  leguntur:  •    •  ,'        '-*     •  .  '    >    ■ 

IloXXa  di,K(ogiwaat  Nvfj.(pat,  nkiiaroio  dvyajQig, 

*  ,  &aQaiv£axov  tntaaiv,  'Irpit  xtxXriyvTai.  .      *        •      •  • 

V  Inducit  hoc  loco  ApoUoBius  Orpheum  canentem,  Nymphas  ApoUinem,  dum 

sub  iugis  Pamaissi  serpentem  sagittis  interflceret,   adhortatos  esse  'lr,'ie  cia- 

'      .         manVes,     Ne   autem   dicas   Varr(tnis   versus  ad  hunc  locum  Apollonii  non 

pertinero  de  priore  versu  prius  dicendum  est.     Is  enim  duobus  vitiis  labo- 

#  rat:  nam  ettenentem   et  specula  metro  repugnat.     Itaque  fragmentum 

V  hoc  modo  emendabis :  ■     '    ., 

■      ■,.        *  ■    \  \  •  '  .    . 

,^     -  Ttt  nunc  Corjdae  teadentem  spicula  Nyraphae  *» 

,     ^§^'  '».    -  Ho^ntea,  a  Pboebe  et  Icie,  conclamarunt.  '  •  .      •*' 


.» -. 


■■*-♦ 


.  ■ « 


Prioris  versus  emendatio  tam  certa  est,  ut  non  videam,  quid  contra  dici 

poaiit.     Nam  Ortygiae-Nymph^e   nemo  tueri  poterit  et  propter  Graeca 

*  verba,   et  quod  illae,    quantum   scio,    nusquam  reperiuntur.      Neque  tam*^ 

'^■''■f-  magna  est  mutatio  litterarum^  quam  leviter  intuenti  forsitan  videatur:  nam 

propter  antecedens  nunc  prius  C  omissum  est,  alterum  vero,  si  versus  lit- 

teris  maiusculis  scribebatur,  facile  in  G  transformari  potuit.     Moneo  etiam 

'  (quoniam  quidem  religiosi  hoc^poscere  soIentX  apud  Seebadlum  i  pro  y 

esse  scriptum;    sed  scribitur  etiam  constanter  Nimphae   pro   Nymphae. 

lam  vero  illud  t  mirum  est   unde  invaserit.     Audi  igitur,   quid  suspicatus 

'^^  sim.      Puto  enim  alteri  altero  versu  non  satis   accurate-subscripto   factum 

^    -  esse,  ut,   qnum  unus  librarius  orantes  pro  hortantes  vitiose  scripsisset 

'    '  et  corrigendi  causa  litteram  t  versui  superposuisset,   ea.  Ilttera  ab  alio  scri-  ' 

^      ptore  librario,    qui  male  sagax  esset,   in  vocabulum  Coryciae  transcribe- 

retur.     Quam  coniectuMim  si  probaveris,   ex   hortantes  oontinuo  nascitur 

orantes:    quum  h  ab  his  librariis,    qui  exametrum  pro  hexametrum' 

et  £sio4us  pro  Ha^iodus  eiararent,  omissum  sit.     In  secoodo  autem 
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rV.      Chorographia  sive  Cosmographia.  ' 

*  Tertium  canaeB  Varronis  GliocogTaphiam  inscri|>tain  liHSse  vipi 
docti  Tulgo  kidicaui.  Sed'  dulritari  posse  de  hac  inseriptrone,  nQm  vera 
tity  infira'  videbimus.      Goniplures^  autem  Tersus  apud  grammaticos  vetieres 


!'-#'  ^ 


■.^<? 


>'  r    "^-    v€rsu ego cenieceram  l^endum  esse  leVon  aeelamarunt  cmissa  particula 

et. '^Sed  haec  omissio  etquoniamTOcatiTumleie  desfderabam,  fecit,  utconti- 

^.!^     *  nuo.mihi  placeret  Grauerti  mei  inventum,  qui  acute  vidit  non  acclama- 

^"■.-  runt,   sed   conclaniarun  t  legendum  esse:    quamquam  initio    illud  a  in 

^   '  iicona  negligi  opportere  non  putabam.     Porrb  ut  leVe  a  Van*one   usur- 

'^'..  patum  esse   probare  studeam ,  non   crit  opns:    licet  hoc   Tocabulum   apud 

Latinum  scriptorem  alium  non  legatur.     Immo  hoc  ipsum,  quod  leius  vulgo 

•        ignotum  erat,  indoctos  homines  haud  dubie  induxit,  ut  locum  corrumperent, 

i»  Praeterea  autem  supra  pro  Argonautis    haud  dubie  scribendum  est  Ar- 

.    't  .    gonauticis:    nam  quod  antea  vidimus   corpus  Argonautarura,   si  est 

**  genuinum^   aliud  est.      lam  vero   si   quaeris,    quisnam   Scauri   vel  Paliadii 

f  nomine  significetur,  ego  profecto  nescio.     Quumque  hnius  loci  non  sit  hoc 

r.  _■-'"_  quaerere  et,  si.sit,   teinpus  non  minus  quam  librorum  copia  ad  id  facien-  .. 

dum  mihi  desit;    aliis   e^   quaestionem   instituendam  relinquo:    hoc   solo 

monito,  supra  quinquaginta  Palladios  a  j^abricio  enumerari  (v.  Bibl.  Graec.  >  ^ 

vol.  IX.  p.  10.  cf.     Werasdorf.  Poet.  Lat.  ain.  Tom.  VI.  p.  i5.  sqq.,  T«m^         . 

-:/  m.  p.  342.).  ,  , 

»  Haec  pauca  tantum   ex  Argonauticis  Varronis  supersunt.     Non  medio- 

" ,   ■" ,  crem  autem  iacturam  in   hoc  earmine  nos  fecisse   et  ex  Quinliliano  quivis 

facile  oolligit    et  fragmentis    elegantissimis  \:omprobatur.-     £t   si   Varronis 

(fpus  adhuc  exstaret,  non  dubito   affirmare  propter   simpiicitatem  orationis 

•,  '  et   candorem    nativamque   elegantiam    omnes    fere   interijretalionem    potius. 

lecturos  esse,  quam  ipsum  Apollonii  carmen.  / 


■*»» 


;'.':t     ^    '■ 


^»''    .' 


'jt';' 


leguntui'/  quos,   quam  et  aliis  et  mihi  ex  hoc  canDiiie  deprqOni  esse  vidtf-  -^^i, 
•ntar ,  hoc  loco  describere  placet.     '^i^nir^^i^^iim^lt^  o^xgi^^^ ^,^a  i  '    J*  #  \ 

#^''  '  a^t,A^'oceaio  r  Libjco  n^;  ft^ni^c  m!'^^"^^^^^^^         *^ 
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•,  jiWi;  ^.  Ergo  inter  «olia  stationem  «t  sidera  «eptam    ^fffiijr*    •«fjrI^-;4    '?,?/:   :?^i'*- 

•  ^i^       ,  V     Exporrecta  iacet  tellus:    huic  eztima  fluetu 


:r: 


V-i 


^^ 


'     ...  ■-"',: 


*    5    Oceaui ,  interior  Neptuoo  cingitur  ora. 
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^>)^~  ,    £t  quinque  aetheriis  lonis  accingitur  orbis;  ~  ? 
At  Taatant  imas  hiemes  mediamque  calores : 
'^        Sic  terrae  eztremas  inter  mediamque  coluntur, 

Qua  solis  Talido  nunquam  rota  ferveat  igne.  --      .    , 

'  >^ , '  -i  %,  ■ '  .•«j'*»'j*r  ■u«V''- ;  ^A^rs^tC^ '"  ■' 

•   10    Vidit  et  aetherio  mnndum  torquerier  azc  .'    .^    ^>,  ■      ^      ^»-.,  '  .».  . 

■  ■■'M'     '^ni''-'        *  •:.'A'-^f.L »        i- 

Et  septem  aeternis  sonitum  dare  Tocibus  orbes    ^^.        *,,     :'...  .    .^  :^    .-p 
.       .  ■.^r.  ^ 

P^itentes  aliis  alios :    quae  maxima  divis 
''     Laetitia  stat.    Tum  longe  gvatissima  Phoebi 
^  *     '■  .    DexXera  consimiles  meditator  reddere  Toces. 

i5    lodica  non  magna  minor  arbore  crescit  arundo: 
.f    lUius  e  lentis  premitur  radicibus  humor,  -  t 
.    ,-      Dulcia  cui  nequeant  succo  contendere  mella.  ,; ' 

•'  Tum  liceat  pelagi  Tolncres  tardaeque  paludis^   ■ 

•'V ;'..:"  Cernere  inezpleto  studio  certare  larandi  ■>••■''.> 

ao  Et  Teiut  insolitum  pennis  infundere  rorem, 

'.   l    ^      '  Aut  arguta  lacus  circumTolitaTit  hirondo       ■;-  .. 

\  ,  .'•  Et  bos  suspiciens  coelum    ( mirabile  Tisn !)        } 

"  riarH>us  aerium  patulis  decerpsit  odorem, 

,    '     ^  rfec  tenuis  formica  caris  non  cTehit  OTa. 
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r*^^  *  Primns  hic  versus  Varroni  Atacino  tnDuitur  a  Prisciano  (1.  VII.  1 1 .  p.  817. 
Krehl.  p.  769.  Putsch.),  qui  yeteres  scriptores  pro  ablativo  mari  interdum 
mare  dixisse  animadvertit     Eundem  versum  sub  Atacini  Varronis  nomine^ 

bin  . al^Brt .  Gh$trji^us  (|ns(it>   Gr&m..  1..  I.  p.  iS.  p.  iii..  ed.  Patlieh.}* Bur-     : 

,    :^:"j:;.   -  •     -  --,  ■.:^.-r  .,..-  ,  .  '^      ^  -  .--r :.-"•' '-^-  .^. 
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ikiiiniius  (Aiffi>r/L&t.  Tom.  II.  p.  337.)  pro  cingitur  habei  clauditurr 
quae  lec(io  num  forte  apud  Gharisium  exstet^  nescio.  Nam  qunm  mihi 
Hceret  Putschianam^grammaticorum  editionem  inspicere,  hanc  rem  enotare 
neglexi.  Per  se  aulem  clauditur  neque  amplectendum  nec  spemendum 
esse  prae  altera  lectione  quivis  facile  videt:  nam  clandere  locum  flu- 
,mine  tcI  aqua  non  minus  qaam  cingere  a  .bonis  scriptoiibns  dicitm*. 
Ceterum  in  Chorographia  Varronis  lectum  fuisse  hunc  versum,  ex  ipso  ar- 
gumento  eius  certo  intelligitur.  Spectat  autcm  procul  dubio  ad  descriptio- 
nem  Africae^  quae  ab  occasu  terminatur  Oceano,  Libyco  mari  a  septem- 
ti'ionibuS;  ab  orienie  Nilo  flumine.  Sed  qua  ralione  Burmaimus  (L  c.)  hunc 
versum  cum  tribus  fragmentis  insequentibus  coniun&erit»  commemorare 
nolo:  nam  talia  conglutinare  temeritatis  est.  '         l^    ^ 

Particula  versus^  quam  secundo  locoposui^  a  Festo  servatut  s.  v.  tutum 

Tutum  (inquit)  frequenter  dicitur  maxime.       Varro  in  Europa. 

..  .  ■  ' 

^"  ^  "■    N,",V;te^tuluin   aub    sede   f  uisse  nU;^-^  i.i*.  -^  . 

Ila.locum  interpungunt  Scaliger  et  Dacerius.  Sed  ego  cum  Fr.  Rittero 
meo  (qui  et  hunc  et  alios  locos,  quum  compluribus  libris  hic  carerem,  me 
rogante  descriptos  Berolino  benigne  tramisit)  non  invitus  legerim:  Tutum 
frequenter,  dicitur,  maxime  Varro  etc.  Geterum  vides,  Festum 
'  nihil  aliud  hoc  )oco  docere^  quam  tutum  pro  adrerbio  tuto  dici.  Euro- 
pam  autem  Chorographiae  partem  fuisse,  recte  suspicai'i  puto  Ruhnkenium 
(Epist,  crit.  il.  p.  200,), >    --   ■.■^m,..^  A.;i*,/ /  .;:;  :„  : .   *;     ,   :  <    v  '    .>  ^ 

-^:{:^.Jf!x<^  versus  insequentes  Priscianus  (I.  III.  c.  4*  P*  '^^*  K.rehl. 
p.'*twfc|;  ed.  Putsch.)  ex  Varronis  Orthographia  affert,  ut  exti- 
mus  nou.  minus  quam  extremus  dici  probet»  Sed  iam  Putscbius 
Chorographia  pro  Orthographia  jedidit:  quod  Burmannum  fugisse 
qui  nihil  accui^ate  expHcat,  non  mirUn^  est  (v.^^Anthol.  LaL  Tom.  II.  p.  336.). 
Qaidquid  autem  est,  lectiouem  Ortuographia  vitiosam  esse,  nemo  nou 
videt.  Nam  ut  taceam  de  argumento  vcrsuum,  M.  Terentius  Varro  vel 
'l^onmino  nullos   yel   tales  certe  hexametros  scribere  non   potuit.     Sed  ipsi 
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codices  antiqu^  ot  ez  Krehlii  nota  discere  potes,  ijbeUoi^in  lec^^^  Uii^nt 
Nam  in  Erlangiensi  secnndo  legitur  corographia  et  in  Zwiccaviensi 
secundo  cdsmographiaj  Heidelbergiensis  autem,  quem  in  praestantissi- 
morum  codicum  nuinero  referre  Krehlius  non  dubitat,  supra  scriptum  habet 
vel  cosmo.  Quum  autem  hoc  uno  loco,  quantum  scio,  titulus  huius  car» 
minis  Varr^niani  exstet,  ego  sane  dubito^  utra  vera  sit  inscriptio,  Ghoto- 
graphia  an  'Ga.sm'ographia  :  nam  hanc  posteriorem  minime  ineptam 
esse,  illico  videbimus.    -     .  ,    ;,;  •    .  •  *         ^----^r^.^.'^-^  irfiit^:^^ 

■f  Quod  fragmentum  quarto  loco  dedi  quodque  quatuor  versibus  constat, 
in  scholiis  ad  Bedae  librum  de  Temporum  Ratione  (Opp.  Tom.  II. 
p.  i\i.  ed.  Gol.)  servatur.  Sermo  ibi  est  de  circulis  mundi  et  tum  adiici- 
tur  de  quibus  Varro    ita   dicit: 
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Et  quioqae  aetberius  zonis  accingitur  orbis; 
At  Tastant  imas  hiemes  mediamque  caloris : 
Sic  terrae  extremas  iater  mediamque  coluntur, 
Quam  solis  va^do  nunquam  ui  auferat  igne. 
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In  primo  versn  losephus  Scaliger  (Gatal.  p.  2440  aetherius  in  aethe- 
riis  mutavit  eumque  sequitur  Burmannus  (Anthol.  Lat.  Tom.  II.  p.  336.). 
Mihi  quoque  haec  lectio  potior  videtur  proptcr  versum  insequentem,  quam- 
quam  et  altera  per  se  non  inepta  est.  Idem  Scaliger  at  pro  et  scripsit, 
ut  hos  versus  insequenti  fragmento  in  fine  subiiceret  cum  eoque  coniunge- 
ret.  At  qui  talia  connectit,  eum  profecto  non  video,  quid  non  possit  con- 
glutinare.  Burmannus  tamen  religiose  eum  sequitur.  lidem  in  secundo 
versu  pro  at  legunt  ac:  cur,  vides.  Deinde  caloris  pro  calores  per- 
spicuum  vitium  est.  Ultimum  autem  versum,  qui  plane  corruptus  est,  Sca- 
liger  ita  sanare  conatur :  ^  / 

^   '-.  Qoa  *ol»*  calido  nunquam  rota  ferTeat  igne*    .,       ;  ;< 

5?*^^:«^^/  ■:i-'it'^ir'--*^-  '■'■vi^frtti^Ty>'y-^' '"'  '".;  ^-'.'^  *-"'';v'^  '^i<*';^''-^r''-t^*irf^S^!^^ 

Qui  cur  valido  in   calido  mutaverit  non  video,   quum  validus  ighis 

ab  aliis  quoque  poetis  dictum  sit     (cf.  Ovid.  Met.  VII.  v.  9.  al.).     Solis 
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f«tA  €z  Lii#ftf{d  (V.  575.  433.)  satis  nottim  est    Ego  tameh  in  ddas  alias 
ecmieotaras  i&cidi^  quaa  affero,  non  quo  alterutram  Scaligeranae  praeferen- 
jpiam  esSe  putem,  sed  ut  ostendam  me  quoqne  aliquantum  de  medela  huius 
"     ^     Tcrsus  codtasse.      Putabam  igitur  in  ut  auferat  latere  aestu  ferveat  et 
'•    '•■p-      li^endum  «ise:;-*-  ';^.-^  ^^-^-^-^  M^t'      ■^-■_  .      /•   -  "«      ^ 

4/^^  '  ^*    Qn»  •<>"«  ▼•Mo  iinnqiiam  aestu  ferveat  igni«.  .  ' 

'•)•  Validus  aestus  apud  Ovidium  est  (Art.  III.  543*)*     Neque  ignis,    quod 

''■4,       P^o  ig^c  scripsi,  omni  auctoritate  caret*    Nam  in  Salomonis,  episcopi  Gon- 

|k        stsintiensis;  glossai*io  antiquissimo,  in  quo  s.  y.  Z  0  n  a  hoc  idem  fragmentum 

1^^         ^      Varronis  servatur  (v.  fiurmann.  Anth.  Lat.  Tonu  II.  p.  335.),  ultimus  versus 

K  ,        ita  leffitur :  .  ^ ,    -t 

^,,        .  °  ,^. "',..-■-   ■         iiVv^^?*.'-..  ^■.,-  .     ..■  .-■.  -.;-   -.    '■       .-. 

<^  ;  .         ~.  Qnam  sofis  valido  ounqnam  adserat  igne*. 


f  .      'Scd  quum  etiam  ille  usus  relativi  qua  mihi  non  probaretur,    suspicahar 

i  ■   ^  •    ita  fortasse  scribendum  esse:     ,  .  -  '    . 

"s.    ''  ,  Qiiaa  aolis  Talido  nnnqaam  aestu  torreat  ignia.     .    .  ■  ■>  :  .    ^.  • 

1"; -''-  An  sub  adserat  latet  atterat,  ut  ardore  atterat  legendum  sit?  Verum 

*    /.  apage  coniecturasl     Geterum  neque  in  scholiis  ad  Sedam,  neque  apud  Sa- 

lomonem  dictum  est^  hoc  fragmentum  Atacini  Varronis   es6e:    quod   lamen 
Jpsnm  argumentum  versuum  satis  comprobat.     Atque  omnino,   doncc  erro^ 
^,-  ris  convincar,  hoc  ego  statuo,  Marcum  Terentium  Varronem  hexametros  fe- 


^.  '  cisse  nullos.^  ^. 


Quintiim  (ragmentum  Marius  Victorinus  (Art..Gram.  1. 1.  p.  a5o3.  Putsch.) 
servavit.     Loquitur  autem  grammaticus  eo  loco  de  choris  ita'dicens:  tertio 
consistebant  canendo  .  «  .  *,    de  qua  re  Varius  sic  tradit  .  .  .  ., 
item  et  Varro:    Vidit  et  aetherio  etc.     Tertio   vcrsu   pro  laetia   stat, 
tunc  (sive  tum)  lanus  fiutgersius  (Lect.  Venus.  c.  3.),  Gerh.  loh.  Vossius 
^     '   •  .^(de  Arl.  Gram.  1.  II.  c.  6.  p.  i^iO»    locobus   Tollius  aliique  (v.  fiurmann. 
^'  S  «      Anth.  Lat.  Tom.  II.  p.  335.)  legi  iusserunt  laetitia   est;    at  tum,    iisque ' 
ego  non  invitus  assentiar,  non  quod  a  correptum  in  laetitia  temporisspa- 
^-    -■■  ■:     .       :-;■..       ,         .;-  .     •    4.         •. 
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tlam  implere  non  possit,  ant.stare  a  poetis  fta  non  asa)*pettDr,  ^ie^  q^lQA 
rersus  parum  numerosus  est    Praeterea  etiam  emendatio   illa^fit^sin^iii^ 
mutatione  litterainim;  antiquitus  enimscHbi  solebat  laetitia  'st  at  (v.Voss;- 
1.  c).     Sed  qiiaeritur,  ad  quemnam  pertineat  verbum  vidit:  •iTad  Ap^l*^ '"^ 
linem,    at  ferri  non  posset.      Geterum  bi   versus  ad  concentitm  orbiaili*|      ~  %'* 
coelestium  spectant,  ut  ree^e  monuit  Burm«nnusr(Anth.  Lat.  II.  p«  335.).  PiiKv   .   ^- 
cbenime  de  hac  harmonia  mundi  loquitur   Gicero  (Somn.  Scip.  5.  cf.  Ma^r^  X    '''A 
crob.  Somn.  Scip.  L  II.  c.   i — 4-)*    ^®  ^^  ^®  Pythagoram  primum  fabulflt-    '.^.'•7':^ 
tum  ttse  sads  uotum  est.      Pythairoras  prodidit  (sunt  verha  GensQrini  ■:^ 

de  Die  Nat.  c.  XIII.  cf.  ibi  Lindenbrog.),  hunc  totum  mundum  musica  .^"  '^^. 


*,Vi 


factum  ratione,  septemque  stellas  inter  coelum  et  terram  va-  '^ 

gas,  quae  mortalium  geneses  modetantur,  motum  habere  cvpv-»  4.    :   j^ 

d-fiov    et    intervalla    musicis    diastematis    congrua    sonitusque  •     <^ 

varios  reddere,    pro  sua  qaamque  altitudine,    ita  concordes,  !  *      ° 

ut  dulcissimam  quidem  concinant  melodiam;  sed  nobis  inau-.j  C^, 

dibilem   propter   vocis   magnitudinem,      quam   capere    aurium  ^  i 

nostrarum   angustiae  non    possunt.      Ut  autem  penitus   intelligatur  ^     \  (J 

hoc  fragmei^tum,    etiam  illud  monendum  est,    ApolUnem  lyrae  (TtTaxoQSqv  -  > 

sive  (fOQfj.f/yoq  inventorem  esse  habitum  (v.  Bion.  Id.  III.  8.  cf.  Pindar.  Nem^   "^  "M- 
V.  23,  (4'i.)  ibiq.   schol.   al.)      Geterum   hoc  fragmentum,    dum  sententiam 
eius  accuratius  perpendebam,  fecit,  ut  dubitarem»    ut]'um  carmen  VarrODis 
Ghorographia    an  Gosmo^raphia  verius  inscriberetur.        j;.  >t  •  *#^ii 


',»(,  *"'■■' 


Qui  deinceps  sequuntur,    tres   versus   apud  Isidorum   (Origg.  1.  XVII. 
-..;■"      ^*  7*)  exstant.     In  Indrcis  stagnis,  inquit  ilJe,    nasci  arundines  ca- 
E^:^ :  k^i.^ ti  4?^        lamiquef  dicuntur,    ex   quorum   radicibus   expressum  suavissi- 
mum  succum  bibunt.     Unde  et  Varro  ait:  '         •  *  ,V         ' -^     j 

*  w;  Indica  non  magna  in  arbore  crescit  arundo:   t  s      .         ^,  !       ^  ^.  » 

-' -^  -.      Illiu.H  et  lentis  premitur  radicibus  bumor,  .  ■.-!..,         •  •' 

■■'■^'ftiri^\'-{''"-."'^'?  ••>.••  I  .,''■■••'"    -~''.**^.'. "•*,''■•■.  '.^  h-*^itm' 

vT.*  .  Duicia  cui  oequeaut  succo  contendere  mella.  •  .        ■  ,     '■'■^ 

■iU^^-t*9^^-'^^P-^^'^-^'C^:  "  ■'>'■■  .■:r-;^,?^«^j'^..v;%^,:«f^?%-  •• 
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,J||l,tttflttB  vel  mc^aosicHir^  etiam  legantiir  in  editione  Basileensi  a.    1677 


IF^'  1. 
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i^ipnM)^  ^l:!^  sola  mihi  in  promta  est.     Sed  Isaac.'  Yossios  (Observ.  ad  Pomp. 

i>JJ    MiBi*  1.  Iir»  c.  7.  p.  8^9.  ed.   Abn   Gronov.)  et  Glaud.  Salmasius  (Exerc. 

^n.. ^.  716*  a.  D.)  eos  ita  scriptos  dederunt:       I-      ■VvA'*.   ^,-/      <  <    '=*^ 

; /.v^ly.  •    Indica  non  magna  nimis  arbore  creiK:it  arundo:  ^      - 

^,-CWifi^^      Illias  e  lentis  premitor  radicibus  humor,  "  '   .    '     v 

tt*^^  "*     Dulcia  cuf  neqneant  «ncco  contendere  mella.  '•     .  ■*■  i'*^':!^"'''^ 


'«» 


S^' 


j^ ,.     Peinde  Vossius,  postquam  probare  studuit  cannas  saccharinas,  nisi  qaotan- 

tf     •  f  '"  -Vrl 

hls  putarentur,   in  altitudinem  multo  maiorem  crescere^    quam  nuiit  fieri 


soleret;  primum  yersum  ita  emendat: 


^^> 


^  ^     ■     ..         ^^4»^'    •    ^*^**  ^^^  magna  minus  arbore  crescit  arundo.    \  .  ''  •    * 

At  iLkhC  T^ossii  <SpihiOiiem' 'de  catma  saceliarina  falsam  esse,  omnes,  ni 
h'./  '-  ..,  fallor^  herbarum  periti  iudicabunt.  Salmasius  igitur,  qui  et  ipse  ad  cannam 
F'- ;      *  .  saccharinam  hos  versus  refert,  vocabulum  nimis  retinet.      Sed  falsum   est, 

b>    '  e  radicibus  canDae  sacchaiinae  dulcem  succum  exprimi.     Ergo  primum  si 

.'  definire  non  possumus,  quaenam  arnndo  a  Yarrone  significetur,  hoc  quae- 

ramus,  utra  lectio  vera  sit,  minus  an  nimis.     Ubi  continuo  apparet,  ni- 
^,.  mis  ferri  non  posse:    tum  quod  per  se  hoc  loco   sensu  caret,    tum   quod 

ablativus  magna  arbore  defendi  nequit.  Praeterea,  quod  ad  Varronis 
locum  explicandum  nobis  hic  quidem  sufficit,  alii  quoque  scriptores  sioiilem 
arundinem  Indicam  commemorant.  Ita  Solinus  (Polyhist.  c.  52.  p.  58«  G.) 
haec  de  India  ti'adit:  Quae  palustria  sunt,  arundinem  creant  ita 
crassam^  ut  fissis  internodiis  lembi  vice  vectitet  navigantes. 
E  radicibus  eius  exprimitur  humor  dulcis  ad  melleam  suavitatem. 
^  ^    Simile  quid  Strabo  (I.  XY.  p.  477«  ^^*  Casaub.)  ex  Eratosthenis  auctoritate 

,.  narrat:  Tovf  t«  I^Uvovq  xagnovg  yiwSad-ai  noXXovg,  xal  tag  ^il^ag  xwv  qtvT&v 

^        xai  fidXiata  taiv  fityaXtov  xaXdf4,(ov  yXvxeiag  xal   (pvaet  xal  e\//^ati  xXtai- 
^     *  vofilvov  tov  vSatog  toig  riXiotg.     Hanc   autem  vel  similem  arundinem  a  Yar- 

rone  intelligi,  certum  est.    "Nea  minus  certum  est,  cannas  saccharinas^  quas 
•>.«i-?.-  .-  • .  ..'   '   ,...•'>    .-.,■■,.  4  .         '         . 
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no9  vocani.i]S»  ffitelligi  noif  p^lpSe/^  Ao  panain  eUam  cUI^  iid^locOi    nattl 
.talis  arundo,  qualem  hi  ftiripiores  describunty  aut  me  ignorante  iam  repev-   :^-  *; 
tA  sit  aut  posthac  apud  Indos  rieperiatur.     Nam  omnes  ^ciunt,  qtiod  Strabo  v  1*' ;r 
non  uno  loco  affirmat;    ingentem  commentorum  molem  de  India  ab  anti-     "^' 
quis  hominibus  conflatam  esse:    sed  non  omnes  sciunt,  multas  res,  quae  nt 
mirae  viderentur  auctae  et  ampliflcatae  sunt,  falso  pro  commentiis  olim  ha- 
bitas  esse.      Itaque  videmus ,  Vossii  coniecturam  potioiem  esse,     Nam  Sal- 
masii  opinio,    qui  ad   eandem  sententiam  exprimendam  nam  pro  non  Je- 
gendMP  putabat,   commemoratione  indigna  est.     Sed  losephus  Scaligcr  (ad      '  '" 
Propert.  p^  a56.  ed.  Gommel.)  pro  minus  habet  minor:    quae  lectio   per 
se  optima  est.     Nam  fateor  me  dubitare,  num  minus  hic  Laiine  dici  pos- 
sit.     Ceterjam  Ruhnkenius,    qui  hunc  versum  e  Scaligerinotis  affert  suspi-      'i^ 
cans  eum  forlasse  ex  Ghorographia  YaiTonis  fluxisse,  Isidori  immemor  fate- 
tur  se  nescire,.   unde  ille  haustus  sit  (Ep.  Grit.  II»  p.  aoo.).     Videmua  igi-        ^,. 
tur  quantopere  vel  doctos  viros  ea  negligentia,   quae  fontes  rerum  non  in- 
dicet,  vexare  possit.      -.  .  -      ,        ♦.   .  ..^      .  .  ^  ._    .        .,       ,^ 

*-^v  Septimum  fragmf ntum  Servius  (ad  Virgil.  Georg.  I.  3jb  sq*)  servat. 
Hic  locus,  inquit,  omnis  de  Varr one  est;  ille  enim  sic:  ..f^ 
» •  ^  Tam  Itceat  Pelagi  volucre*  Ctc.  \  ' '     %■-■■■ 

'.  ■  ■'.-'    '.,:■.■■  .  * '  '    1       '••>.:'     ■         '   V  ^ 

Eodem  mOdo  Aratus:  ,-' ■^'-         "         ^ 

jif»  ■    :i    .       HoXXdxt  Xifivaiat  ^  tivdXtat  hQviSsg  ' 

•.''  '    V    '      &nXfjtov  xXv^ovTat  Ivtlfxivat  vSdrtaatv.  -I? 

"^Sr%  '       '     Tf  Xi(4Vi]v     niQt  Stj&a  /tXiJov«f  dtaaoytai.  .    **   . 

Kul  P6t^  TjSrj  rot  ndgog  vSarog  IvSioto  '      •         •        ifi 
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*:■ 


^: 


■»1 


ovgavov  ifgavtSovjtg  dn    aid-i^og  watfQr^aavro.  ,   ♦  *  ^     " \^ 


^    ..       kai  xoCXtig  ixvQixrixig  oxng  ^§  w«o  ndvra 


-    '    '  s^      ifuaaov  avriVtyxavTO.    ^  '^:  *  *       ~  V 

Nam   et   Varro   et    Virgilius    (quem   Macrobius  Satunw  T.    V.  c.  «.   in 
Georgicis    tempestatis   serenitatisque   sigua    de   Arati  Phaenomenis    traxisse 
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«HiiciO  Arattim  secuti  sant.-    Ez  hoc  autiimt  Servii  h)co  Rabnkemos  (I. 

%  p.  aoo.)  inteUigendam  esse  idicit,  Varronem  non  solum  Argonauticft,  sed 
4f)Arati  quoque  carmen  Latine  interpretatnni  esse.  Gui  s^ntentiae  viri  egre- 
gii  equidem  nen  facile  accesserim.  Attendas  enim,  quaeso,  illad,  quod 
grammaticus  Yarronem  et  Virgiliam  secutos  esse  Aratum  dtcit:  quod 
YcHhbum  iluhnkenio  repugnat.  Sed  magis  etiam  ei  contrarium  est,  quod 
ex  boc  ipso  loco  Varronem  intelligimus,  quae  suo  consilid  accommodata 
essent;  ex  Arato  excerpsisse.  Nam  tres  yersus,  qui  primi  leguntur^  ex 
Diosemiis  Arati  inde  a  versu  ducentesimo  sumti  sunt;  reliqui  ffnro  a 
versu  ducentesimo  vigesimo  secundo  ineipiunt.  Si  igitur  quaeris,  quo  in 
carmine  Varronis  illi  versus  locum  habuerint,  equidem  cum  Wemsdorfio 
(Poet.  Latin*  min.,X  p.  1 55.)  statuendum  puto^  in  Ghorograpbia  sive  Gosmo- 

^rapbia  eos  lectos  fuisse*     Nam  in  boc  carmine^  ut  de  toto  sehtentiam  meam  . 

jproponam,   Varronem  existimo  de  sjstemate  muudi,   de  ipsa  terra  eidsque 
paftibus,   de  rebus  memorabilibus ,   quae  in   qualibet  regione  gignerentnr, 
de  aeris  temperie^  de  ventis  aliisque  rebus  multis  multa  ac  varia  tradidisse. 
Quae  sententia  satis  confirmata  erit>  si  concedetur,  quae  dedimus  fragmenta   • 
in  eo,  locom  habnisse«  ^jlfp  quum  per  se  veri  non  dissimile  sit^   Ghorogra- 
phiam  ita  fuisse  institutam,   ut  haec  in  eo  fragmenta  optime  locum  habe- 
rent,    quumque  nullum  aliud  carmen  Varronis  notum  sit,   quo  illa  possint 
apte  referri^  sane  temere  faceres,  si  tale  tibi  carmen  mente  velles  commi- 
nisci.    Sed  Wernsdorfius  (L  c.)  aliis  quoque  argumentis  comprobare  studet, 
hos  de  quibus   loquimur  versus,   in  Ghorographia  hocum  habuisse:    cuius 
pars  libri  navales  fuerint.'   Etenim  Vegetius  (de  Ae  milit.  IV.  i^i.)  haec 
scribit:  Aer  vero  et  mare  ipsum  nubiumque  magnitudo  vel  spe- 
cies  sollicitos  instruit  nautas;  aliquanta  ab  avibus,  aliquanta. 
a  piscibus  significantur :   quae  Virgilius  in  Georgicis   divino       ^"^ 
paene  comprehendit  ingenio  et  Varro  in  libris  navalibus  dili-    - 
^.  genter    excoluit.       £adem   iisdem  fere   verbis   apud  loannem  Saresbe* 

riensem  ieguntur  (Policrat.  1.  IL  t.  a.  extr.).    Aer  vero,  inquit,  et  mar«  ^^ 
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ipsum  nabinmque  magn^tudo  vel  species  plurimuA  ftfierulnl 
inatruetionis.*  Sed  et  a.ves  et  pift|ies  fnturoriim  certifsimtf 
( — jDaal)  produnt  signa,  qaa'e  Virgiiius  et  Lucanus  divi|iO  com-^ 

■*■  ^  _—  ■■•  I     •       ■   •      -r    •■ 

prehendunt  ingenioj  sed  et  Yarro  in  lihris  natmlihuf,  dum  sol-  j  '  / 

licitos    instruit  nautas.      Wernsdorfius    igitur    a    Yegetio  et  loanne  i       -^''^ 

Saresberiensi  carmen  Atacini  Varronis  his  locis  ngnificari  put^t.     Sed  ^lci-  ; 

'  '^    mum  ipse  titiias  operis^   iiisi  velis  statuere  a  Vegetio  (nam  loannes  sua  ex    ..     *     ^'^ 

^  eo  hausit)  eum  temere  immutatam  esse^   satis  monet,    ne  de  carmine  cogik*t-     .«^  ^, 

.  vi'^^^,    temus.-    Ac  similitudo  sententiae,  quae  inter  Ataclni  Varronis  versus  et  verba 

Vegetu  intercedit>   sane  parum  me   movet:    propterea    cfuod  fons  eias  rei   i. 

Aratus  est,  ex  quo  vel  quilibet  alius»  ergo  etiam  M.  Varro,    eadem  depro>   r 

mere  facile  potuit.     Et  quam  probata  Romanis  Arati  canpiaa  fuerint  qasua[^:{    ^ 

que    diligenter  eo  tempore  lecta.,    nemo   doctorum  ignorat.      Quare    nih^^^  ^^. 

did>ifo  illos  libros  navales  M.  Varroni  adscribere.     Eosdem  libros  So]i->^'    ^j 
•  %^-  ....  .  '^-  -  ^ 

.  T^  t-  /.    nus  (c.  XI.)  videtur  significare  his  verbis:    Varro   in   opere,   quod  dc" 

^  'S^-x-  littoraliius    est,    etiam    suis    temporibus    affirmat    sepulcrum 

lovis  ibi  visitatum.     Quam  falso  haec  quoque  verba  ad  caxxnen  Atacini 

V     ^Varronis  a  Wemsdorfio  referantur,  res  ipsa  ost^||d&t.     Non  minus  falUtur 

idem  vir  doctus,  quod  a  Servio,   qui  (ad  Virg.  Aen.  I.)  Varronem  de^Ora        ^ 

iii.aritima  .'laudet,    Atacinum  Varronem    intelligi  illudque   Opus  versibus 


-% 


conscriptuni   fuisse  putat.     Nam   ipsa  Seryii  verba   (ad  Vlrg.  Aen.   I.   112.) 

'  .^ T'^       satis  ostendunt   carmen   non    fuisse   hoc  opus.      ^arro,   inquit,    de^Ora 

'      maritima  {diicxt):  Si  ab  aqua  summa  non  alta.est  terra,  dic,itur 

^^ir    "     vadus.     Num  aulem  de  hoc  ipso  Servii  loco  Wernsdorfiufxiogitaverit,  par|im 

♦  ^  '     i.    curo;   sed  opinor  tamen.      Porro   quas  res  Vegetius  ex  Varrone  trad^  eas 

♦■  ■/   in  hoc  M.  Varronis   opere  potuisse  locum  habere,  ex  altero    Servii  loco 

"^     *  (adVirg.  Aen.  V.  19.)  apparet.     Ibi  enim  haec  er  eo  afiert:     Nihil  enim 

venti»  'Ut  docti  dixerunt,   nisi   aer  multus,  fluens  trafisversui. 

Qui  locus  magis  etiam  confirmat^    hoc  opus  M.  Varronis  esse.     Geterum/ 

^H-  hQC  in  transilu  moneam,    iibros  navales    et  littorales   et  de  O.ra 
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tATilritiina   ad  idem  op^   M.    yarroms   pettinerc    stispicor.      Qaamqnam  .>*^-    "^ 

f/tgo  argumentadonem  ^^msilorfii  falsaip  esse  iadico:  tamen  propter  eani,  ^i    A> 
'm    '■■    V^^^  supra  attali;   caosam  et  eos  versus,   de   qaiJb|U5   postremo  loco  diipu^ 
"     :  ^^      -  tiatum  est^    et  ceterps  ip.  Ghorograpliia  *  lectos  fcdsse  statno.      Porro  aateqi        «  -  '' 

jj^».        idenr  Wemsddrfi^s  (1.   c«)  ndii  male   so^icari  Yidietur,    ab  Ondio   (Ponl^'  V*    .,,: 
j^^V.  i6,  21.)  Varronem  Atacinum  significaii  eiusque  Ghorographiam  hjsce  **- 

■■■  .  ,    verbis:    •■  ^  -.-*.♦;  ■..,      .v^.;v....  -^  .. .  "■   -  „•  '*■■  ^  ^  '    '     '••'.**  ^.  -  «'.^^jp^fct-'  .  - 

^     .  .  VeuToIique  maris  Tates,  cm  credere  possis  '.x^.  <*  - 

j. .        ••-  ?<>    •   .  /  ■  -     ■  ■  '-  o  .vjji|"^    iinJ^^JS^ih^ 

Carmina  caeraleos  composuuse  deoa,       <f  --*  •  "• .'  ^        '  .       ' 

■-. -'^  ^      ■     ,     '      .'  i^^v^-..?.-  •-■%-■  ,.':^?-^^  .^srf /rv^^:^-*    ..  '■ 

Praeterea  Ovidium  (Amor.  I.  i5,  ai.)   ^e  Ghorographia 'cogitasse  suspicor 

in  priore  horum  versuumrv^,.^?,-- ^  >    ^      »         «^t  »     ^  ^ ^:^     ^ 

^arronem    primam.qne  ratem  qaae  nes  ciat  aetas^ 
^.  Aareaqae  Aesonio  teii^a  petita  daci?    '  'ti"'""        "^     .  **  #      • 

j4'''^'..'  ■ .'.    *•  ■^♦^-      »-■...    -■-«.^•■-■•^•*r,  _■;'.  .:';.-  .;.*jifc  ,:.- .',     •  ^  .?.,'■•■*  * 

sf  oonfcidis^^vei^nm   esse^  nifcctifK  statues  Varronfem   iii^iicfe  fcatiSiine 
etiam  de  jH^ima  nave  et  de  inventa  navigsrtione  locutum  esse,,  ,  :  **♦  ,;   Jf* ' 
;.«>?*  Aliud  finegmentum  de  ventis-  ex  Ohorographia  Varronij'  Scaliger  (Gatal. 

^4  p^  245.)  affert.    Versus  hi  sunt^    '^  -^  v^^^t^^^ 

^^''       •    -.i^rt^.i^H**^^^''' >'••**.   '■^'^  ^m  '.'fi^  .^^^imi.-.A^'    .v^'^«'^'  '*^  X'  '*  ^     '  -  ' 

ifT^-   ,«%  ^  OmniTomo  Oceano  Hypcrion  fulgnrat  Eoro.  *i^«^     •  »  -    - 

:  ;.     ..^  s     '~'    '^''      '■'■^  Arctaeo  plaustro  Boreas  baccbatur  ab  Aeno.  '  ■tIW'    .'-.-•    ^^•- 
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*^  _         '=•  Hesperio  Zephjro  sed  Orion  Tolvitur  Istro.  J#  ;-      JV    ^- .       ,,  .     •,«> 
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i:  -       V      ,i-}i(ii»i  ^      FuIto  acriqae  Npto  Taga  CjntUa  proruit  Afro,  ,;  ,v     '-    j';V^v.    'i       ** 

V#    •      :    Burmannus  (Anthol.  Lat  Tom.  II.  p.  336.),  qui  et  ipse  ex  Scaligeri  auctoritate 

hoc  fragmentum  Varroni  aidscribit,    hos  versus  obscurissimos   esse  dicit  et  ^ 

f,  y:       sine  Ittbio  corruptos  atqae  legendum   esse   coniicit   primo    versu    oinni«  .  ^*^ 

•  •  v%;     vago  Ocean»,   secundo   Arctoo  pro    Arctaeo  et  Haemo  pro   Aeno,  *  , 

teilio    Hesj^erio    Zephyrom    (um)    sed    Orion    volvit    ab    Istro, 
quaJto  vel^urv?o   acrique  Noto   vel  udo   acrique   Noto.     Sed   idem 
Furmannus,  qui  tamen  alias  his  m  rebus  satis  verbosus  esse  solet,  hoc  loco 
•;,     nihil  annotat,  uude  hoc  iragmentai^  depromtum  sit,  cuiusqne  auctoritate  Vai^: 

^^■•'     '''^''-'  ■^•'<r-v^"^'''-'    '•-■li''''^^  -5#',:- /^-      '■  --        ■■■l».,"  ".-■:.',  ' 

•■•*.;,.;;  V".  S   i#  **        '     ■,::      .         -'.W         '•  '■  ■  '^.  .■-•••  -♦      . 
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roni  adiudicetur.  luque  egohoc  fragmentum  Varronis  esse  nego,  donec,  0^i^: 
qni  Scaligerum  et  Burmannum  sequi  yola|i|^|^donenm  sententiae  suae  aucto*  '  : 
rem  nominent:  nam  veruis  ipsi  mnltis  de  ^usis  Yarrone  ita  indigni  mihi^ 
Videntur,  ut  vei  iilTito  anqno  anctore  eos  huic  poeue  abiudioandos  putem.  . 
Etenim  non  raro  ab  antiquis  grammaticis  vel  scholiastis  scriptoinim  nomina 
int^r  se  commutau  esse,  om^ps  sciunt  j  sed  accipe  a  me  notabile  huius  rei 
exemplum*  fh  Casauboni  notis  ad  Vitam  Persii  haec  leguntur:  Postremo 
•ciendum,  quaedam  a  grammaticis  tamquam  Persii  afferri, 
quae   in  his  illius  satiris  non  inyeniasj.nt  exempli  gratia,'  a 

«b  Isidoro  hunc  versum,  libro  XVII.    ♦X   -    ^       "     'ik*i  ^  *      ^^  * 


S^io  in  tertium  Georgicorum  illa  verba, 

\  V  "*  Ji "  ■■■  ■^^''^^* 

_*^^  »n    Findit  infantes  statuas,  —  —        '     '^     v-       ^ 
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^*Jr'jJ^'^    V        Buccina  iam  priscos  coeehat  ad  arma  Quiriicss   *■ 


V.  ^''quae  vei  aiius  sunt  Per.sii  qua^  nostri:  vel  aliorum  poetarum 
ct  merae  hallucinationes  grammaticorum.  Sed  non  meminit  vir 
doctissimns^  priorem .  versiculorum  particulam  Hoi^tii  (Serm.  It  5,  3^.  ^0.) 
tme:    alter  versas   unde  sumtus  sit,    etiam  Fr.  Passovius  (Prae£  ad  Pers. 

r  /^p*  VI.)  &e  nescire  confitetur.  luque  enm  ex  iuventlibus  Persii  poematis 
superesse  opinatar:  sed  ea  opinio  vana  est,  quum  hic  versus  iti  celeberrima 
illa  Propertii  elegia  legatur,  quae  prima  libri  quarti  est  (v.  i3.).'  a:  r, 

rv  Progredior  iam  ad  aliam  coniecturam',  quam  Petrus  Scriverius  primus 
•'^pToposuit  argumentisque  confirmare  studuit  Wernsdorfius  (Poet.  Lat  min. 
f.\,  p.    i54  ^q-)*     Coniecerunt  illi  fragmentum  iPonticorum,    quod  sub 
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Solini  nomine  antea  ferebatur,  Varronis  Aucini  esse  additqne  Wernailcfius  ~ . 
id  hand  dubie  librorum  navalium  (i.  e.  Ghorographiiaej   nam  quid 
de   libris   navalibus  iudicandum.  esset,    modo   vidimus)  partem  fuisse*   ' 
Sed  omnis  haec  coniectura,    quae   testimonio   nititur  nullg,    in^e  naU  fsl,  ■* 
quod  maioris  spiritus  hoc  fragmentum  illis  viris  videbatur^    quam 
ut  a  Solino  po5sit  compdsitum   esse.      Quamquam  haec  argumenutio  per 
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;  M^  je  nOul  fbre  ralei>  m.VinROj|^  venii^  powint^  acteci&i,  umen  ^t  lota  V  ^-^^ 

.   res  i^kne  conficittibv  eot  hue^onere  pUeei»i>:^v^<^lifc^  =^'' i^^  - 

,  lag^i*       Et  «alU  acq»«jc«M  «piraiilM  molle  ctterra*,  ♦-•^' H         -^! -^'^ '^-•fji: '*\,'«^  '^V        /      f 

'            %    «^         Qu^que  «ub  aestifioU  JheV»  tumida  contittet  antarU,     .\C:^ ■^^^i^Aj-;^'.  '        i  *if f       * 

^t -f^    x.^      Coeptaatem  Vemif  alma  fbVe:  qua^  •enu??;flW^.        ■  .  ;   t«^«^3<^K  ^  *  '  .  /.^ 


Partpriente  salb,  diTini  germinis  aesto.         ^,  ,                   «,     ^jf^  •          -*  '•    .      ^  .ip. 
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Spumea  purpureis  dum  sanguinat  unda  profnndi«,  ^  :  v-  i';<^ijjjjf  .         *  «      ^^ 

•'■  *   ':*|j      Niasceris  e  pelago,  pladdo  Dea  prosata  mun^o.    '  •,    '       '    ^'    *^^  W^' '   \r  "    .* 

1     \  *\     Nam  quum  prima  foret  rebus  natura  creandis  '  ;  >        .'':  *7.     iv^^!**^''^  <v, 

•*A'^  "^     In  foedus  connexa  suum,  ne  staret  inerti  *^ '   '^  ,",|t^     '  ''•  *i«v»          "^       *"f 

Macbina  mole  vacans,  tibi  primnm,  cas4idtt«  aethe?  k\-:  _«'"'».'«.}  •     ^*  ^I^S  »'^"'  :tP. 


-*vf  i'       Astrigeram  Caciem  nitido  gemmaTit  Ol^mpo*    ."^.  i,'^^    Ij    ;  f*  .a"  *  n^.^-i 
ij         "^       Te  fecunda  sinu  tellns  ampleza  resedit        *  '     .J\  iJfe  V       • .  **t  «.  " 
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Ponderibus  librata  sui^  elementaque  iussa      *.  .-^'    '^^ 


j*^^#      Aetherias  seTTare  Tices.    Tu  fetibus  anges        '  »^     '    ^^*^  *:  -^        .. 
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*'  ^yi??-^*'  -  *^     Cuncta  suis,  totus  pariter  ^bi  partnrit  orbis;>''  *" "  '  H<r    "i  ^  **:A"  -        j, 

'■*     ■  i^  ■     '^  '  •  f  '  ' 

f-  . .    j.  •        Quare,  Dita,  precor,  quoniam  ttfa  munera  parro  '>  ^    f^  ^■■^  -■*  ■*'  i '  t>  • 


i^  ^i^,i  i,  Aiisus  «alle  seqjior,  Titreo  de  gfffgite  Tultos  ; ."/;  i    ♦,       ji^>  •  ^,  .y^  -^, 

<'$K^.>  ^*^"  P"^^  ^'°*  ct  lumitt^  laeU  «ereno   .  ^/    ;    ii^^*'*'^.'    ' 

"^  ,  Pierias,  aige/^ande  Tias.    Da  Nerea  molU  ;    '      ,    **i        »r» 

**      #*■  i  V. .  ■  - .  .  ^■Wi-f  ''.*'^lfp  '■      "  *  ■ 

*'  Paca^m  gaudere  freto,  TOtisque  litata     «     '  -.      •  ▼      ••-  ^^  v  -# 
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Fac  saltem  primas  pelagi  libemus  arenas*^  '  Hff 

.,*  ,  ?f      Vos  qnoque,  qui  resono  colitis  caTa  Tempea  coetu  ......  4f  • 

»lam  si  quis  hesce  venus  cum  Vafromanis  iis,  quos  supra  dedimus,  yel  le- 
vitfer  GomparaTerit,^.J[Laud  dabie  mecum  statuet,  YioTeni  eOs  onBiino  esse  dis- 
siml^|.  Qidd  Tei'e  'doCti  ilU  viri  de  magno  spii^ilu  huius  finigmenti 
praedicent,  e^idem  tam  parum  Tided  ac  sentio,  ut  auctor  eius  in  poetis 
non  ita  bonis  numerandus  esse  mihji*  videatur.  Tumortsm  dictionis  sentio, 
vim  poeticaaa  ncm  sentid.  Neque  inritus  crediderim,  Venei^m  innuisse 
versificatori,  ijitneiagi  iihar^t.arenas:  qui  versus  adeo  ineptos  mihi 
'  :  l^jS^tt^»;  Aemdriam  reducat.^illud  lioratianum:    •  ^i^-'''' ■'^^■■^^^^■f^^;^}* 
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.«-  >^j}|#etf^ei^j^;^fisa  «c  ftriictura.jveilMHrum  .taoJmpeHitiis  et  obscttm  lit;  tift 
..*.  w  w>    ^  v.,|«cr^>toi%m  Latine  balbutientem  twiire  te  ^pws.     Equidtem  ^  bmnino  dignos 
:>-rV  i^esse  censeo  hos  versus  Sblini  ipgenio,    cui  in  .co^ieibus  Mss..  adscnbun|ur 
^-•W^»'»    t^*  Salmas.  Prolegg.  ad  Solin.).     Nam,  nt  dicam  quod  sentio  videtur  mihi 
'^<      '^^  ilie  poeta,  quisquis  fuit,  Lncretiam  parum  fdieiter  imitatus  esse.        *  ..  ^  i 
V  '    Non  meliore  iure  aliud  fragmentum  de  Ltina  (quod  si  Yarronis  esset, 
■    ?\at  Chprogi*aphia  sumtum  diceres)  Pithoeus,    Scrirerius,   Kivinus    (v.  Not. 
ad  Pervigil.  Vener.  p»  76.)  aliique  Varroni- Ati^sino  adscripserunt.     losephus 
'.'^  '  -^  «Scaliger  aut^m  (Gatal.  1.  II.  p.  a^Q.)  et  Burmannus  (Antholog.  Tom.II.  p.  822 

w'    ;  V     ;  '. ,sqq.)  rectissime  illud  incerto  auctori  assignarunt.     Ego  enim  Bartbii  sententiae  ^, 
"■^',  snbscribo  (Advers.  XXXVII.  20.) ,    qui  ita   iudicat:     Eruditum   esse   id 
|>S^  ^-carmen,  quod  defectum  Lunae  canit  et  Varroni  Atacino  a  non- 

^'    '  \  '    «    nullis   ertiditorum   adscribitur^   facile  credoj    tam  vero   anti- 
mii;  "^'quum  minime  concesserim.     Multa  enim  insunt  Afrum  spiran- 

tia  potius  quam  Romani  oris  scriptorem,  epitheta  affectatiord, 
*.''■'  ciirsus    orationis,      qui    aevum.  Apuleii    ipsiusque    ingenium 

'.  quam   Lucretii   et  Catulli  potius  ^apiat.     Qui  autem  accuratius  de 
llir  "      ^.    .*      \  auctore  huius  carminis  quaerere  constita^rit;  ante  omnes  Burmanuum  adeat 
^        *  V  eiusque  congeriem. notarum.  \\\l     ,,^  '  J^i    :i    *  ^ /*  *       ''i, 

»■*■*•  ■  *  "        .        *  ■ 

C;.]       ,:    '  .,        ■■  "■"    ■  ■   '       '^'      -«  ■    _       -    .-^     ■        ■   •^-i.  :  r,..    M^Syf^-.v^&l^.,..-. 

I    -  ^  '        V.     li.  1  e  g  1  a  e.   r  ^.  :       -^     - 

V  ■'.*■'■      ■•  '  •*♦••,'    •''■■■ 

pf;  "    ."       /  ,f,  »  P«...Van;Qnem  etiam  elegiiis  scripsisse,  ex  iis  loelsy  ^iros  deintcrprc- 

'^:^''"'.  tation^ ;Ai*gcmaaticorum  sjipra  attulimus,  appareti    De  his  Kuhnkenius  (Ep. 

^^■':-  '■  Crit.  .II.  p.  aoo.)  ita  scribit:     Magifam   ab^^ido^neis  arbitris   Iaa4em 

I'- -'■'•'"    '     »   •  i»^.     "^.        *■  •  '  .      "*       '. 

^j^    ,,  4  *  t.#  tufi t*tB i«s  XcucaJia  sive  Mlegjarum  iib.fr,   post  Argoo^autica  scri- 

^j'-.      ^./  ptus.     Haec  omnia  ex  iis  ipsis,  quos  modo  diximus,  locis  colliguntur:  post 

^-v'    >^*  '  "    i^t^erp^tatipnem  ArgoaautioQrum  elegias  a  Varronje  scriptas  esse',  Propertii 

f^''v  ^*^  .  ,^,lbcus  dqcet  (II.  26,  85.}.  ,  Fi^gmentiitti)  quoid  ex  el^giis ,  supersit,  habeonul- 
vj^,   ■  lum.    Fortasse  tamen  versus  ille,  quem  Virgilius  in  Georgfca  (L  U.  f.  4^4' )> 

;;^^  .  test^  Scrvio  (ad  1.  c),  transtulit,  ex  elegia  aliqua  sumtus  e$t:       ".  1     ' 
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,^   .  '"^*       '  FrigT^of  et  «TlvlA^qai  lo   dectiiiait  honottm.      '    ?*^\-*j&  %]*' .        -  .. , 
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Aecte  eaiin  BuhDkifenias  (1.  d^p.  aii.)  dabitat,  naxn  hic  Tersus  pertineat  ad 
^Apollonii  Argon.  II.  iioa,  Et  Tidetiuf  ei  non  ez  Argonanticis,  sed  ex  alio 
'  Yarronis  carmine  sumtns  esse.    £go  censeq   et  sententiaiB  huias  vei^sus  e       .-        • 


IJ^:  *'        coli^mn  diegiaco:carmini  opUin&  coitt^nire.^,'    '*         ^   ^"  ^  **^-  '  ij' 

'<'<'^<  ;"•-».-  j-    .  ;.  ir  '    '^  *         ••  ■  \i;         ■¥'    •      >  ■■ .   *■    j    .        ^•- :^^ 


■^•■itjraf'    .     V    »  >-'•.  >•  •»■ 
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-.■»^?i,--:s-*»:0icf^i>:>n>{^1il#:=*^' j^.a.  .t  i  r  a  e.  .•  ■ -f  i  -  ■^■- ^?'-*S^r>'^  '    .■.  .-'^■^' 

. -:^-^    ;:..  ■;.;■*'•;',.;:  .:^>.:v.i:-t.'^^;   -^*?^       .  '>'\^c^    %/""^Jlr-'    '  '• 

£x  Hofatii  1006^  quem  snpra  adscripsimus ,   intelligitur,  Varronem  sa- 
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tiras  ^oque  scribere  conatum  esse,  sed  parum  feliciter.     Ad  eum  locum  '-"■.    :^  | 

Acro  hacc    annotat:     Varro   quidem   tentavit  satiras   scribere   et       '    , 
sgripsit  et  ideo  non  edidit.     Atcpii  (sunt  Ruhnkenii  verba  1.  c.  p.  aoo.),  - 

'sii  Vairo  satiras  siias  suppressit,  nulla  Horatio  de  illis  iudicandi  facultas  fuit.  >. 

Verius  igitur  est,  in  eruditorum  manibus  fuisse,    ut  scholiastes  Gruquianus         *  '    <; 


^     s^bit  el  res  ipsa  dedarat.  ^ ,  *        ». 


f.»  •••: 


^.■yv,-%:.:^^:^;;--^>E  p.  i,.^  o   g  u  s.         -'^::;::^:^^^^:^ '•*  •  •: 

■:'■  '         ^t '*e^avideid  Auhnkenium,    de  litteris  antiquis  et  artibus  immortaliter  me- 
*J*:  "  ritum,  in  secunda  sua  Epistola  Critica  de  P.  Terentii  Varronis  Atacini  :-^:^^^ 

rfy  *  vila  et  scriptis  breviter,  sed  erudite  et  eleganter,  pro  more  suo,  disputasse         '.    :  ,     ^^ 

::  aliquoties  supra  vidimus.     Quapropter  <pium  mihi_  vercndum  sit,    ne  auda-  '      ■    ' 

^;,';.:rt        ciae  me  jet  temeritaus  homines  litterati  insimilent,    qui  argumentum  a  tali 
ac  tflnto  viro  tractatom  denuo  tractarim:  quae  causae  me  impulerint  ut  hoc 

facerem,  ingenue  profitendum  est     Etenim  constitueram  ante  aliquod  tem-  v  \f 

,    •     —     •  .  ;•«•"■.     -''■'•■* 

pu8  de  Latinorum  poetis   epiicis,    qui   ante  Virgilium  vixerint  quorumque  -.    .  ^:'^ 

li'^  :f  scripta  deper^ita  sint,  ita  explicare,  ut  vitis  eorum  breviter  enarratis  coilc- 

ctisque  fragmentis   argumenta   carminum  ac  dispositionem,     quantum  fieri  ".  t      ,iv 
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dilig^tissime  illustraretn.      Nam«in  animo  meo  hanc  speciem  coxnmentarii 


pos^et,  describerem.      Omnem  autem  hunc  laborem   eo   consilio  suscipere 
v6le]>aiti,    m  Virgiki  carmiua,^    coram  discipulis  mihi  interpretanda,    quamr 
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Vtrgiliani  informaveram,   ut  argumenta  et  fabulas  ex  fonlibus  eorum  accu* 
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rate  ac  breviter  nan*arem»    dlctionem  autoij^^  per  se  examinarem  et  quid 
anticpitqribus  poetls  deberetur.     Prias  illadi^yaiiun  foiriitan  ita  pr^testiMjefse 


<• 
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V''  >.     nonnemo  putav^t^  ifd,  qui  eam  rem  retractare  vdlet/ten^re  male  abuti 

^  .*:■  :.     videatur.     Ac  suot  profecto  Heynii  commentktiones,  quos  excursus  inscgri- 

'^^t>'  '    psit,  multarum  rerum  et  utilium  plenae:    at  (pace   tanti  viri  dixerim)  tam 

'    '  parum  elaboratae  illae  sunt  et  tam  negligentar  conscriptae,    at  recte  ea 

'     borrea  fsse  dixeris  granis  et  acere  conferta.     Sed  praecipue  tamen  dictio- 

„  .      ,     nem^irgilii  et  eloquendi  artem  explicare  cog^tabam,  ot  memora)>iliam  lo- 

"^J^         cutionum  vim  et  per  se  explanarem  et  ^[uantum  ^aeque  a  vulgari  seiTuone 

/c  '^'^  distaret.     Nam  vulgos  interpretum  in  hac  re  potissimum  peccare  video^  quqd 

*      •  r  ^   diversa  genera  dicendi  inter  se  confundunt  naturamque  elocutionis  susque 

.  <     dpqtic  habent.     Qui  de  sensu  alicuius  vocabuli  vel  dicehdi  formulae  longas 

V  *rv.      diSputationes  instituunt  et  (qnasi  hoc  scire  operae  pretiom  sit)  digitis   no- 

merare  solent,  qui  scriptores  eo  vocabulo  usi  sint:   at  cur  ita  scriptor  locu- 

tus  sit>  de  hac  re  altnm  plerumque  silentium  est.     Yel  si  quando  hoc  quae- 

.:**'  rere  iis  in  mentem  venit,  negligenter  provincia  sua  fungi  solent  in  etjmo- 

logia  vocabulorum  immorantes  neque,  id  quod  mnlti  laboris  est,  magnopere 

curantes  loouendi  usum.     Imprimis  autem  hoc  quaeri  oportet^  quis  qub  loco 

.,</  cur  ita  locutus  sit.     Quid  multa?     Guiusque  vocabuli  quasi  vitam  enarrttre 

debebis.     Videbam  igitur  praeter  accucatam   totius  linguae  et  Vii^iiianae 

dictionis  cpgnitionem  praecipue  mihi  opus  esse,  ut  omnes  poetas  epicos  co- 

'■■>■■         gnitos  .haberem.     Ita  mihi  natum  est  consilium,    ut  hoi^^xan  reliquiasi  veilem    V';,.^ 

colligere.     Quamquam  autem  multa  iam  conquisivi,  plura  t^en  mihi  adhuc     v^  . 

'      <^  deesse  video:  quum  per  vitae  et  muneris  rationem  huic  labori  ip^^nnisi  jbqras       ^" 

subsecivas  impendere  potuerim  et  in  bil^iotheca  nostra  multi  libri  ad  ea|n 

:  ;     --    rem  omnino  necessarii  desiderentur.    Veniam  igitur  dabun^viri  docti  huie     .^- *' ; 

'  *    de  Yarrone  scriptioni,  si  quid  in  ea  praetermissiim  sit  vel  parum  beiie  di- 
^  sputatum.     Quam  profecto  non  edidissem,  nisi  et  programmaus^nscribendi 

'  1        '     munus  demandatum  mihi  esset  et  viderem,    illud   meum  consiliom' me  vel 
post  lofl£um  deouuabi  tempus  vel  omuino  nunquam  exsecuturum  efts^.^.  ;^ 
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